
Înainte de conectare, utilizare sau reglare a acestui produs, citi—i cu
aten—ie …i în întregime aceste instruc—iuni.
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PRECAU‰II: ACESTE INSTRUC‰IUNI
PENTRU EFECTUAREA LUCRÃRILOR DE
SERVICE SUNT DESTINATE NUMAI
PERSONALULUI CALIFICAT. PENTRU A
REDUCE RISCUL DE ⁄OC ELECTRIC, NU
EFECTUA‰I ALTE LUCRÃRI DE SERVICE
DECÂT CELE DESCRISE ÎN
INSTRUC‰IUNILE DE OPERARE, DECÂT
DACÃ AVE‰I CALIFICAREA NECESARÃ.

Precau—ii: Aparatul nu trebuie sã vinã în
contact cu apa (picãturi sau vãrsatã), iar pe
el nu trebuie a…ezate obiecte pline cu
lichide, cum ar fi vaze de flori.

PRECAU‰II:
PRECAU‰II – RADIA‰II LASER VIZIBILE ⁄I
INVIZIBILE DIN CLASA 3B CÂND
APARATUL ESTE DESCHIS ⁄I
DISPOZITIVELE DE BLOCARE
ELIBERATE; A SE EVITA EXPUNEREA LA
FASCICULUL DE RAZE.

PRECAU‰II: Acest produs folose…te un
sistem laser.

Pentru a asigura o utilizare corectã a
acestui produs, citi—i cu aten—ie acest
manual de utilizare …i pãstra—i-l pentru
consultãri ulterioare. Dacã aparatul
necesitã lucrãri de service, contacta—i un
service autorizat.

Folosirea comenzilor, reglajelor sau
îndeplinirea altor proceduri decât cele
specificate aici pot provoca expuneri
periculoase la radia—ii.

Pentru a preveni expunerea directã la
razele laser, nu încerca—i sã deschide—i
incinta. La deschidere sunt radia—ii laser
vizibile. NU PRIVI‰I DIRECT ÎNSPRE
RAZE.

ATEN‰IE: Nu instala—i acest echipament
într-un spa—iu restrâns, cum ar fi o
bibliotecã sau un element similar.

Acest produs este fabricat în conformitate
cu DIRECTIVA CEE 89/336/EEC,
93/68/EEC ⁄i 73/23/EEC.

Eticheta principalã este ata…atã pe
exteriorul aparatului, în partea de jos.

PRECAU‰II cu privire la cablul de
alimentare
Pentru majoritatea aparatelor, se recomandã sã fie
amplasate pe un circuit dedicat;
Aceasta înseamnã ca un circuit electric sã alimenteze
doar acest aparat, fãrã alte prize sau circuite secundare.
Consulta—i pagina de specifica—ii din acest manual de
utilizare pentru mai multã siguran—ã.

Nu supraîncãrca—i prizele. Prizele cu suprasarcinã, prizele
…i cablurile slãbite sau deteriorate, cablurile de alimentare
roase sau deteriorate, ori cu izola—ia ruptã, sunt
periculoase. Oricare dintre aceste situa—ii poate provoca
…oc electric sau incendiu. Examina—i periodic cablul
aparatului, iar dacã pare a fi deteriorat scoate—i-l din
prizã, nu mai utiliza—i aparatul …i înlocui—i cablul cu unul
identic, printr-un service autorizat..

Proteja—i cablul de alimentare împotriva abuzurilor de
ordin fizic sau mecanic, cum ar fi rãsucirea, formarea de
noduri, prinderea la o u…ã sau cãlcarea sa. Acorda—i o
aten—ie specialã …tecãrelor, prizelor …i punctului în care
cablul iese din aparat.

NUMÃR SERIAL:

Numãrul serial se gãse…te în partea de jos a aparatului.
Acest numãr este unic …i nu este disponibil …i altor
aparate. Trebuie sã înregistra—i aici informa—iile solicitate
…i sã pãstra—i acest îndrumar ca o eviden—ã permanentã a
achizi—iei fãcute.

Model nr. ______________________________

Nr. serial  ______________________________

Evacuarea aparatului vechi

1. Dacã un produs poartã acest simbol cu o
pubelã tãiatã, aceasta înseamnã cã produsul
respectiv se supune Directivei europene
2002/96/EC.

2. Toate aparatele electrice …i electronice vor fi 
evacuate separat de de…eurile menajere, prin
serviciile speciale de colectare desemnate de
autoritã—ile guvernamentale sau locale.

3. Evacuarea corectã a vechiului aparat va ajuta
la preîntâmpinarea unor posibile consecin—e
negative pentru mediu …i pentru sãnãtatea
omului.

4. Pentru mai multe informa—ii detaliate cu privire
la evacuarea vechiului aparat, contacta—i biroul
municipal, serviciile de evacuare a de…eurilor
sau magazinul de unde a—i cumpãrat produsul.

PRECAU‰II
RISC DE ⁄OC ELECTRIC 

NU DESCHIDE‰I

Produs sub licen—ã de la Dolby Laboratories. “Dolby”
…i simbolul cu doi D sunt mãrci înregistrate ale
Dolby Laboratories.

“DTS” …i DTS 2.0” sunt mãrci înregistrate ale Digital
Theater Systems, Inc.
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Contract de acordare a licen—ei Gracenote® pentru utilizatorul final

Versiunea 20061005 

Aceastã aplica—ie sau acest aparat con—ine software de la Gracenote, Inc. Din Emeryville, California
(“Gracenote”).
Software-ul de la Gracenote (“Software Gracenote”) permite ca aceastã aplica—ie sã efectueze identificarea
discului …i/sau a fi…ierului …i sã ob—inã informa—ii privitoare la muzicã, inclusiv numele, artistul, track-ul …i informa—ii
despre titlu (“Date Gracenote”) de la servere sau baze de date online (denumite împreunã “Servere Gracenote”)
…i sã îndeplineascã …i alte func—ii. Pute—i utiliza Datele Gracenote numai prin func—iile special destinate
utilizatorului final al acestei aplica—ii sau al acestui aparat.

Sunte—i de acord sã folosi—i Datele Gracenote, Software-ul Gracenote …i Serverele Gracenote numai pentru uzul
dvs. personal …i nu pentru uz comercial. Sunte—i de acord sã nu înstrãina—i, copia—i, transfera—i sau transmite—i
Software-ul Gracenote …i nici Datele Gracenote cãtre o ter—ã parte. SUNTE‰I DE ACORD SÃ NU UTILIZA‰I ⁄I
SÃ NU EXPLOATA‰I DATELE GRACENOTE, SOFTWARE-UL GRACENOTE SAU SERVERELE GRACENOTE
DECÂT ÎN SCOPURILE PERMISE ÎN MOD EXPRES ÎN PREZENTA.

Sunte—i de acord ca licen—a dvs. neexclusivã de folosire a Datelor Gracenote, Software-ului Gracenote …i
Serverelor Gracenote sã fie reziliatã în cazul în care încãlca—i aceste restric—ii. În cazul rezilierii licen—ei dvs.,
sunte—i de acord sã înceta—i utilizarea Datelor Gracenote, a Software-ului Gracenote …i a Serverelor Gracenote.
Gracenote î…i rezervã toate drepturile asupra Datelor Gracenote, Software-ului Gracenote …i a Serverelor
Gracenote, inclusiv toate drepturile de proprietate. Gracenote nu va fi responsabilã în nici o situa—ie pentru plata
eventualelor informa—ii pe care le oferi—i. 
Sunte—i de acord ca Gracenote, Inc. sã-…i exercite drepturile din prezentul Contract împotriva dvs., direct, în
numele sãu propriu.

Serviciul Gracenote utilizeazã un identificator unic pentru urmãrirea întrebãrilor în scop statistic.
Scopul unui identificator numeric atribuit în mod aleatoriu este sã-i permitã serviciului Gracenote sã
contabilizeze întrebãrile, fãrã a …ti nimic despre identitatea dvs. Pentru mai multe informa—ii, a se vedea pagina
web pentru Politica Gracenote de confiden—ialitate pentru serviciul Gracenote.

Software-ul Gracenote pentru fiecare element al datelor Gracenote de—ine o licen—ã pentru dvs. “CA ATARE”.
Gracenote nu efectueazã nici un fel de reprezentãri sau garan—ii, fie explicite, fie implicite, cu privire la
corectitudinea Datelor Gracenote de pe Serverele Gracenote. Gracenote î…i rezervã dreptul de a …terge date de
pe Serverele Gracenote sau de a aduce modificãri categoriilor de date, pentru orice motiv pe care Gracenote îl
considerã suficient. Nu se acordã nici o garan—ie cã Software-ul Gracenote sau Serverele Gracenote nu con—in
erori sau cã func—ionarea Software-ului Gracenote sau a Serverelor Gracenote va fi neîntreruptã. Gracenote nu
are obliga—ia de a vã pune la dispozi—ie tipuri sau categorii de date noi, îmbunãtã—ite sau suplimentare, pe care
le-ar putea oferi în viitor …i are libertatea de a-…i întrerupe serviciile în orice moment.

GRACENOTE RENUN‰Ã LA TOATE GARAN‰IILE, FIE EXPLICITE, FIE IMPLICITE, INCLUSIV GARAN‰IILE
IMPLICITE DE VANDABILITATE, ADEVCARE PENTRU UN ANUMIT SCOP, TITLU ⁄I RESPECTARE, DAR
FÃRÃ A SE LIMITA LA ACESTEA. GRACENOTE NU GARANTEAZÃ REZULTATELE CARE VOR FI OB‰INUTE
PRIN UTILIZAREA DE CÃTRE DVS. A SOFTWARE-ULUI GRACENOTE SAU A ORICÃRUI SERVER
GRACENOTE. GRACENOTE NU VA FI RESPONSABILÃ ÎN NICI O SITUA‰IE PENTRU NICI UN FEL DE
PAGUBE IMPORTANTE SAU INCIDENTALE ⁄I PENTRU NICI UN FEL DE PIERDERE A PROFITURILOR SAU
A VENITURILOR.

© Gracenote 2006
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Specifica—ii  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .38

Copyright
� Echipamentul de înregistrare trebuie folosit numai

pentru copiere legalã …i vã recomandãm sã verifica—i
cu aten—ie ce înseamnã copiere legalã în zona în
care face—i o copie. Copierea materialului cu
copyright, cum ar fi filme sau muzicã, este ilegalã,
exceptând cazul în care este permisã prin lege sau
dacã existã permisiunea posesorului drepturilor.

� Acest produs are încorporatã o tehnologie de
protec—ie a drepturilor de autor, adicã protejarea
anumitor patente americane …i a altor drepturi de
proprietate intelectualã de—inute de Macrovision
Corporation …i de al—i posesori de drepturi. Folosirea
acestei tehnologii de protec—ie a drepturilor de autor
trebuie autorizatã de cãtre Macrovision Corporation
…i este destinatã pentru utilizare domesticã …i pentru
alte tipuri de vizionãri limitate, dacã nu existã o altã
autorizare din partea Macrovision Corporation.
Demontarea …i dezasamblarea sunt interzise.

� CONSUMATORII TREBUIE SÃ RE‰INÃ CÃ NU
TOATE TELEVIZOARELE CU DEFINI‰IE ÎNALTÃ
SUNT PERFECT COMPATIBILE CU ACEST
PRODUS ⁄I POT DETERMINA APARI‰IA UNOR
IMAGINI PARAZITE PE ECRAN. ÎN CAZUL UNOR
PROBLEME DE SCANARE A IMAGINII
PROGRESIVE 625, SE RECOMANDÃ CA
UTILIZATORUL SÃ COMUTE CONEXIUNEA PE
IE⁄IREA “DEFINI‰IE STANDARD”. DACÃ AVE‰I
ÎNTREBÃRI CU PRIVIRE LA COMPATIBILITATEA
TELEVIZORULUI DVS. CU ACEST MODEL 625p
HDD/DVD RECORDER, CONTACTA‰I CENTRUL
NOSTRU DE RELA‰II CU CLIEN‰II.
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Pentru a asigura o utilizare corectã a acestui produs,
citi—i cu aten—ie acest manual de utilizare …i pãstra—i-l
pentru consultãri ulterioare.

Acest manual oferã informa—ii cu privire la operarea …i
între—inerea recorderului. Dacã aparatul necesitã
lucrãri de service, contacta—i un service autorizat.

Simboluri folosite în acest
manual

Simbolul reprezentând un fulger vã
avertizeazã în privin—a prezen—ei unei tensiuni
periculoase în interiorul produsului, care ar
putea constitui un risc de …oc electric.

Semnul de exclamare vã avertizeazã în 
privin—a prezen—ei unor instruc—iuni importante
de operare …i între—inere / service.

Indicã pericole care pot deteriora aparatul sau
pot provoca alte pagube materiale.

Notã:
Reprezintã note speciale …i caracteristici cu privire la
operare.

Sfat:
Reprezintã sfaturi …i indicii pentru u…urarea operãrii.

O sec—iune al cãrei titlu are unul dintre urmãtoarele
simboluri se aplicã numai discului reprezentat prin
simbolul respectiv.

Toate discurile …i fi…ierele enumerate mai jos

DVD …i DVD±R/RW finalizat

Audio CD-uri 

fi…iere DivX 

fi…iere MP3 

fi…iere WMA

fi…iere JPEG

Despre afi…area simbolului  

“ ” poate apãrea pe ecranul televizorului în timpul
operãrii …i înseamnã cã func—ia explicatã în acest
manual de utilizare nu este disponibilã la acel DVD

Observa—ii cu privire la discuri

Manevrarea discurilor
Nu atinge—i partea înregistratã a discului. ‰ine—i discul
de margini, astfel încât sã nu lãsa—i amprente pe
suprafa—ã. Nu lipi—i hârtie sau bandã pe disc.

Depozitarea discurilor
Dupã redare, pune—i discul în carcasa sa. Nu expune—i
discul la lumina solarã directã sau la surse de cãldurã
…i nu-l lãsa—i într-o ma…inã parcatã expusã la lumina
solarã directã.

Curã—area discurilor
Amprentele …i praful de pe disc pot reprezenta
cauzele unei imagini slabe sau ale distorsiunii
sunetului. Înainte de redare, curã—a—i discul cu o cârpã
curatã. ⁄terge—i discul dinspre centru cãtre exterior.

Nu folosi—i solven—i puternici, cum ar fi alcoolul,
benzina, tinerul, agen—ii de curã—are disponibili pe 
pia—ã sau spray antistatic special pentru înregistrãrile
vechi pe vinil.

JPEG

WMA

MP3

DivX

ACD

DVD

ALL

Introducere

Formarea de condens

Nu folosi—i acest produs imediat dupã ce l-a—i mutat
dintr-un loc rece într-unul cald. Lãsa—i-l sã stea
douã-trei ore, fãrã sã-l folosi—i. Dacã folosi—i produsul
într-o astfel de situa—ie, discurile / benzile …i pãr—ile
interne se pot deteriora.
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Discuri care pot fi redate
DVD (disc 8 cm /12 cm)
Discurile - cum ar fi filmele - care pot fi cumpãrate sau închiriate

Audio CD (disc 8 cm / 12 cm )
CD-uri cu muzicã sau discuri CD-R/CD-RW în format CD muzicã, care pot fi cumpãrate

CD-R/CD-RW (disc 8 cm / 12 cm )
Discuri CD-R/CD-RW care con—in titluri audio, fi…iere DivX, MP3, WMA sau JPEG

Note:
� În func—ie de starea echipamentului de înregistrare sau a discului CD-R/RW (sau DVD±R/RW) însu…i, unele

discuri CD-R/RW (sau DVD±R/RW) nu pot fi redate pe acest aparat. 
� Nu ata…a—i sigilii sau etichete pe nici o parte a discului (partea etichetatã sau cea înregistratã). 
� Nu folosi—i CD-uri cu forme neregulate (de ex. în formã de inimã sau octogonale). Este posibil sã provoace

defec—iuni.
� În func—ie de software-ul folosit la înregistrare …i de finalizare, este posibil ca unele discuri înregistrate 

(CD-R/RW sau DVD±R/RW) sã nu poatã fi redate.
� Este posibil ca discurile DVD-R/RW, DVD+R/RW …i CD-R/RW înregistrate pe un calculator personal sau pe

un DVD sau CD Recorder sã nu poatã fi redate dacã discul este deteriorat sau murdar, ori dacã pe lentila
recorderului existã impuritã—i sau condens.

� Dacã înregistra—i un disc pe un calculator personal, chiar dacã este înregistrat într-un format compatibil, existã
cazuri în care nu poate fi redat, din cauza setãrilor software-ului folosit pentru crearea discului (consulta—i
informa—iile mai detaliate ale producãtorului).

� Acest aparat necesitã discuri …i înregistrãri care sã întruneascã anumite standarde tehnice pentru ob—inerea
unei redãri optime, de calitate. DVD-urile preînregistrate sunt setate automat pentru aceste standarde. Existã
multe tipuri diferite de formate de discuri care pot fi înregistrate (inclusiv CD-R care con—in fi…iere MP3 sau
WMA), iar acestea necesitã anumite condi—ii preexistente (a se vedea mai sus) pentru a fi compatibile.

� Clien—ii trebuie sã re—inã cã au nevoie de permisiune pentru a descãrca fi…iere MP3/WMA …i muzicã de pe
Internet. Compania noastrã nu are dreptul de a acorda aceastã permisiune. Permisiunea trebuie cerutã
întotdeauna posesorului drepturilor de autor.

Cod regional
Acest aparat are un cod regional tipãrit în partea de jos. Acest aparat poate reda numai DVD-uri care poartã
aceea…i etichetã ca cea din partea de jos aparatului sau “ALL”.

Observa—ii cu privire la codurile regionale
�� Pe coperta majoritã—ii discurilor DVD se aflã un glob cu unul sau mai multe numere, vizibile în mod clar. Acest

numãr trebuie sã corespundã cu codul regional al aparatului, altfel discul nu poate fi redat.
�� Dacã încerca—i sã reda—i un DVD al cãrui cod regional este diferit de al aparatului, pe ecranul televizorului va

apãrea mesajul “Incorrect region code. Can’t play back.”

Disponibilitatea caracteristicii de copiere sau mutare
De pe MP3/WMA JPEG DivX Audio CD

HDD DISC Nu Nu Nu Nu

HDD Dispozitiv USB Nu Nu Nu Nu

DISC HDD Da Da Da Nu*

DISC Dispozitiv USB Nu Nu Nu Nu
Dispozitiv USB DISC Nu Nu Nu Nu
Dispozitiv USB HDD Da Da Da Nu

* Pute—i converti track-urile de pe un Audio CD pe hard disc.
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Despre hard discul intern 
Hard discul intern (HDD) este o piesã fragilã a acestui
echipament. Folosi—i recorderul —inând cont de
îndrumãrile de mai jos, pentru a-l proteja împotriva
oricãror posibile deteriorãri ale HDD-ului.
Vã recomandãm sã face—i copii de rezervã ale tuturor
înregistrãrilor importante pe discuri DVD pentru a nu
pierde informa—iile.

� Nu schimba—i locul recorderului în timp ce este în
func—iune. 

� Instala—i …i folosi—i recorderul pe o suprafa—ã stabilã,
planã. 

� Nu bloca—i orificiul de aerisire din partea din spate /
ventilatorul.

� Nu folosi—i recorderul în locuri excesiv de calde sau
de umede, ori în locuri supuse schimbãrilor bru…te
de temperaturã. Schimbãrile bru…te de temperaturã
pot cauza formarea de condens în interiorul
aparatului. Aceasta poate fi una dintre cauzele
deteriorãrii HDD-ului.

� Când recorderul este pornit, nu-l scoate—i din prizã …i
nu opri—i curentul electric. 

� Nu schimba—i locul recorderului imediat dupã ce l-a—i
oprit. Dacã trebuie sã schimba—i locul recorderului,
urma—i pa…ii de mai jos:

1. Dupã ce mesajul POWER OFF apare pe display,
a…tepta—i cel pu—in douã minute. 

2. Scoate—i-l din prizã. 

3. Schimba—i locul recorderului. 

� Dacã este panã de curent în timp ce recorderul este
pornit, este posibil ca unele date de pe HDD sã se
piardã. 

� HDD-ul este foarte delicat. Dacã nu este folosit
corespunzãtor sau este folosit într-un mediu
nepotrivit, este posibil ca HDD-ul sã se deterioreze
dupã câ—iva ani de utilizare. Semnele cã au apãrut
probleme includ înghe—area nea…teptatã a imaginii …i
blocarea imaginii (mozaic). 
Totu…i, uneori deteriorarea HDD-ului nu dã semne
de avertizare.

Dacã HDD-ul se deterioreazã, nu va mai fi posibilã
redarea materialului înregistrat. În acest caz, va
trebui sã înlocui—i unitatea HDD. 

Redarea fi…ierelor media cu
ajutorul caracteristicii Gazdã
USB
Pute—i reda fi…iere media, cum ar fi imagini (JPEG),
filme (DivX) …i melodii (MP3/WMA) salvate într-un
MP3 player sau pe o memorie USB conectând
dispozitivul de stocare la portul USB al acestui aparat.

1. Conecta—i dispozitivul USB la portul USB al
aparatului.

2. Apãsa—i HOME pe telecomandã.

3. Selecta—i op—iunea [MUSIC], [PHOTO] sau
[MOVIE].
Pentru detalii cu privire la op—iuni consulta—i pagina
14.

Dispozitive compatibile
1. Dispozitivele care necesitã o instalare

suplimentarã de program când le conecta—i la un
computer nu sunt suportate.

2. MP3 Player: MP3 player de tip Flash.

• MP3 player-ele care necesitã instalarea unui driver nu
sunt suportate.

3. USB Flash Drive: Dispozitive care suportã USB
2.0 sau USB 1.1.

Note

�� Nu extrage—i dispozitivul USB în timp ce se aflã
în func—iune (redare, copiere, mutare etc.).

�� Dacã face—i o copie de rezervã, preveni—i pierderea
datelor.

�� Dacã folosi—i un cablu prelungitor USB sau un hub
USB, este posibil ca dispozitivul USB sã nu fie
recunoscut.

�� Acest aparat suportã doar 2.0 sau USB 1.1.
�� Un dispozitiv care folose…te un sistem de fi…iere

NTFS nu este suportat. (Este suportat numai
sistemul de fi…iere FAT (16/32)).

�� Func—ia USB a acestui aparat nu suportã toate
dispozitivele USB.

�� Camerele digitale …i telefoanele mobile nu sunt
suportate.

�� Acest aparat nu este suportat dacã numãrul total de
fi…iere este 1000 sau mai mult.
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Unitatea principalã

a Conector HDMI (Tip A) 
Ie…irea HDMI oferã o interfa—ã de înaltã calitate
pentru video …i audio digital.

b Conector SYSTEM
Conecta—i unitatea principalã la subwoofer-ul activ.

c Fereastrã de afi…aj 

d * Touch pad
Pute—i indica, selecta …i naviga printre obiectele de
pe display.
De asemenea, pute—i regla volumul mi…când
degetul pe roti—a ac—ionatã prin atingere.

e PHONES
Mufã de cã…ti de 3,5 mm.

Sfaturi:
�� Regla—i volumul la un nivel moderat înainte de a

conecta cã…tile.
�� Conectarea cã…tilor va opri sunetul din difuzoare.

f USB
Conecta—i la un port USB multimedia (memorie
USB etc.)

g 11/I
Comutã aparatul pe deschis (ON) sau pe închis
(OFF).

h Senzor distan—ã
Îndrepta—i telecomanda recorderului cãtre el.

i HOME
Acceseazã meniul HOME sau iese din el.

j PLAY
Începe redarea. 

k STOP
Opre…te redarea sau înregistrarea.

l REC
Începe înregistrarea. 

m Fantã de încãrcare a CD-ului
Notã:
� Nu împinge—i un disc cu for—a în fanta pentru CD.
� Nu trage—i …i nu împinge—i un disc în timp ce este

evacuat.
� Apãsa—i din nou EJECT pentru a reintroduce

discul dupã ce l-a—i evacuat.

n EJECT
Evacueazã sau introduce un disc din fanta de
încãrcare.

a

g m

c d

nhi

b

jkl

e

f
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o Cablu alimentare curent alternativ
Introduce—i-l în sursa de alimentare.

p AUX IN
Conecta—i o sursã de intrare audio auxiliarã.

q OPTICAL IN
Conecta—i o ie…ire opticã a echipamentului digital.

r VIDEO OUT
Conecta—i la o intrare Video de la televizor.

s SYSTEM (DVDP)
Conecta—i subwoofer-ul activ la unitatea principalã.

t MOBILE
Conecta—i un aparat extern (de exemplu aparate
audio portabile)

u FRONT SPEAKER (4Ω)
La aceastã intrare poate fi conectat un sistem de
difuzoare.

v COMPONENT VIDEO OUT (Y Pb Pr)
Conecta—i la un televizor cu intrãri Y Pb Pr.

w VIDEO OUT SELECTOR
Selecta—i fie semnal COMPONENT, fie RGB al
mufei EURO AV, în func—ie de modul în care
conecta—i unitatea la televizor.

x EURO AV
Conecta—i la un televizor cu mufã SCART.

y FM ANTENNA
Conecta—i antena FM la aceastã mufã.

z AM ANTENNA
Conecta—i antena AM la aceastã mufã.

Subwoofer activ

* Touch pad

Ac—iune

Descriere

Acest aparat dispune de comenzi sensibile la atingere, care rãspund la o simplã atingere cu degetele.

Notã:
� Nu a…eza—i nici un fel de obiecte pe partea superioarã a aparatului.
� Nu atinge—i touch pad-ul prea tare, pentru a-l determina sã func—ioneze.
� Atinge—i u…or …i încet touch pad-ul.
� Atinge—i touch pad-ul cu mâinile goale; nu-l atinge—i cu mâinile ude.

Mi…ca—i degetul pe suprafa—a
roti—ei ac—ionate prin atingere

Lovi—i u…or ENTER Lovi—i u…or , , sau

Selecta—i un element din
meniu

Vã deplasa—i în sus, în jos,
la stânga sau la dreapta

Regla—i volumul
Func—ie
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��  ��  ��  ��  ��  a ��  ��  ��  ��  ��

TUNER: Selecteazã emisie FM sau
AM.
HDD: Selecteazã un mod HDD.
MOBILE: Selecteazã un mod MOBILE.
POWER: Comutã aparatul pe deschis
(ON) sau pe închis (OFF).
DIMMER: Apãsa—i pentru a schimba
luminozitatea de pe display-ul panoului
de sus în timp ce aparatul este pornit.
SLEEP: Seteazã sistemul sã se
închidã automat la o anumitã orã.

EJECT: Evacueazã sau introduce un
disc din fanta de încãrcare.
DISC: Selecteazã un mod DISC.
USB: Selecteazã un mod USB.

��  ��  ��  ��  ��  b ��  ��  ��  ��  ��

REPEAT: Repetare capitol, track, titlu,
toate.
A-B: Repetã secven—a dintre douã
puncte (A …i B)
MARKER: Marcheazã un punct în
timpul redãrii.
SEARCH: Afi…eazã meniul Cãutare
dupã marker
TITLE: Afi…eazã meniul Titlu al
discului, dacã existã.
ZOOM: Mãre…te imaginea video.
AUDIO: Selecteazã o limbã audio sau
un canal audio. 
Selecteazã STEREO sau MONO
(Radio).
SUBTITLE: Selecteazã o limbã pentru
subtitrare.

��  ��  ��  ��  ��  c ��  ��  ��  ��  ��

x (STOP): Opre…te redarea sau
înregistrarea.

B (PLAY): Începe redarea.
X (PAUSE) :  Întrerupe redarea
temporar.

z (REC): Începe înregistrarea. 
m / M (SCAN): Cãutare înapoi sau
înainte.

. / > (SKIP): Trece la urmãtorul
capitol sau track sau la cel anterior.

��  ��  ��  ��  ��  d ��  ��  ��  ��  ��

DISPLAY: Acceseazã afi…area pe
ecran.
MENU/LIST: Acceseazã meniul unui
disc DVD.
HOME: Acceseazã afi…area pe ecran.
PLAYLIST:Afi…eazã playlist-urile din
Lista cu muzicã de pe HDD.

RETURN (O): Iese din meniu.
PRESET(+/-): Selecteazã programul
radio.
TUN.(+/-): Pentru acordul postului
radio dorit.

b / B / v / V (stânga/dreapta/sus/jos)
Selecteazã op—iunile din meniu.
ENTER: Confirmã selec—iile din meniu.
VSM: Selecteazã sunet virtual.
XTS Pro: Pentru un sunet mai natural
…i mai real.
CLEAR: ⁄terge un semn din meniul
Marker Search (cãutare dupã semn).
MUTE: Opre…te temporar sau porne…te
sonorul.
VOLUME (+/-): Pentru ajustarea
volumului difuzorului..

��  ��  ��  ��  ��  e ��  ��  ��  ��  ��

Butoane numerice 0-9: Selecteazã
op—iunile numerotate dintr-un meniu.
PROG./CLEAR: Acceseazã meniul
Program sau iese din el.
Introduce frecven—a postului radio în
memoria radioului.
SMART. MIX: Creeazã playlist-uri cu
un anumit gen de muzicã.

��  ��  ��  ��  ��  f ��  ��  ��  ��  ��

TIMESHIFT: Activeazã pauza pentru
un program radio / redare în direct
(comutare timp).
PTY: Pentru începerea cãutãrii unui
anumit tip PTY.
RDS/RESOL.: Pentru vizualizarea
diferitelor informa—ii afi…ate de op—iunile
RDS. Seteazã rezolu—ia de ie…ire
pentru HDMI.
Butoane control TV: A se vedea
pagina 35.

Telecomanda

a

b

c

d

e

f

Folosirea telecomenzii
Îndrepta—i telecomanda cãtre senzor …i apãsa—i
butoanele.

Instalarea bateriei telecomenzii 
Deta…a—i capacul bateriei aflat în
partea din spate a telecomenzii
…i introduce—i douã baterii (AA) cu
simbolurile …i aliniate
corect.

Precau—ii 
Nu amesteca—i o baterie veche cu una nouã. Nu pune—i
baterii de tipuri diferite (standard, alcaline etc.).
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Conexiuni …i setãri
Efectuarea conexiunilor sistemului
Opri—i aparatul înainte de a seta SELECTORUL
VIDEO OUT. Dacã folosi—i mufe COMPONENT VIDEO
OUT, seta—i SELECTORUL VIDEO OUT pe COMP.
Dacã folosi—i o mufã SCART, seta—i SELECTORUL
VIDEO OUT pe SCART.

Precau—ii
Nu introduce—i subwoofer-ul activ în prizã pânã când
toate componentele nu au fost conectate.

Conectarea subwoofer-ului activ la aparat
Conecta—i un capãt al cablului sistemului (S1) la mufa
SYSTEM aflatã în partea din spate a aparatului.
Conecta—i celãlalt capãt al cablului sistemului (S1) la
mufa SYSTEM (DVDP) aflatã în partea din spate a
subwoofer-ului activ. Strânge—i ambele …uruburi ale
conectorului.

Notã:
Mufele pentru cablul de sistem sunt fixate astfel încât
conectorii cablului sã poatã fi conecta—i într-o singurã
direc—ie.

Conectarea difuzoarelor la subwoofer-ul activ
1. Conecta—i celãlalt capãt al cablului difuzorului (S2)

la mufa DIFUZORULUI FA‰Ã (4Ω) aflatã în partea
din spate a subwoofer-ului activ. Strânge—i ambele
…uruburi ale conectorului.

2. Conecta—i cablul difuzorului S (stânga) (S2) la
mufa din spate a difuzorului stânga. Conecta—i
cablul difuzorului D (dreapta) (S2) la mufa din
spate a difuzorului dreapta.

Notã:
Asigura—i-vã cã conectorii cablului sunt bine introdu…i
în mufele difuzoarelor.

Conectarea antenelor livrate
Partea din spate a subwoofer-ului activ dispune de
mufe pentru antene AM …i FM, care au fost livrate
împreunã cu sistemul dvs.

Notã:
Poate fi utilizatã o antenã de exterior în locul
antenelor de interior livrate. Pentru a monta o antenã
de exterior, consulta—i un tehnician calificat.
Urma—i toate instruc—iunile de siguran—ã livrate
împreunã cu antena.

Antenã FM
Conecta—i antena FM la mufa FM aflatã în partea din
spate a subwoofer-ului activ. Întinde—i bra—ele antenei
…i mi…ca—i-le astfel încât sã ob—ine—i o calitate optimã a
recep—iei FM. Întinde—i antena cât mai departe de
aparat …i de alte echipamente.

Antenã AM
Conecta—i antena AM cu cadru la mufa AM aflatã în
partea din spate a subwoofer-ului activ. A…eza—i cadrul
antenei cât mai departe de aparat …i de alte
echipamente. A…eza—i-l pe baza sa sau monta—i-o pe
perete.

R L

MOBILESYSTEM(DVDP)

S2

S2

R L

MOBILESYSTEM(DVDP)

MOBILESYSTEM(DVDP)

R LS1

Partea din spate a aparatului

Partea din spate a
subwoofer-ului activ

Partea din spate a subwoofer-ului activ

Partea din spate a
subwoofer-ului activ

Antenã FM cu fir (livratã)

Antenã AM cu
cadru (livratã)

Difuzor D
(dreapta)

Difuzor S
(stânga)

Cablu difuzor S
(stânga)

Cablu difuzor D
(dreapta)



12

Conectarea televizorului la subwoofer-ul activ

Conexiune video
Conecta—i mufa VIDEO OUT aflatã în partea din spate
a subwoofer-ului activ la mufa de intrare video de la
televizor, folosind cablul video (V).

Conexiune componentã Video
Conecta—i mufele COMPONENT VIDEO OUT aflate în
partea din spate a subwoofer-ului activ la mufele de
intrare corespunzãtoare de la televizor, folosind cablul
component video (C). Dacã televizorul dvs. are defini—
ie înaltã sau este “pregãtit digital”, pute—i beneficia de
ie…irea de scanare progresivã a aparatului pentru cea
mai bunã rezolu—ie video. Dacã televizorul dvs. nu
acceptã formatul de scanare progresivã, imaginea va
apãrea demodulatã, dacã încerca—i caracteristica de
scanare progresivã a aparatului. Seta—i rezolu—ia pe
576P folosind butonul RDS/RESOL. pentru semnal
progresiv.

Notã:
Scanarea progresivã nu func—ioneazã la conexiuni
video analogice (mufã VIDEO OUT galbenã).

Conexiune SCART
Conecta—i mufa scart EURO AV aflatã în partea din
spate a subwoofer-ului activ la mufa de intrare
corespunzãtoare de la televizor, folosind cablul scart
(T).

Conexiune digitalã opticã
Conecta—i o ie…ire opticã a aparatului digital la mufa
OPTICAL IN aflatã în partea din spate a subwoofer-
ului activ, folosind cablul optic (O).

Precau—ii
Când folosi—i o conexiune HDMI, dacã rezolu—ia este
setatã pe 720p sau 1080i, conexiunile VIDEO OUT …i
EURO AV nu sunt disponibile.

Conectarea unui aparat suplimentar
Existã douã op—iuni de conectare a unui aparat
suplimentar la acest aparat.

� Op—iunea A: Mufe AUX IN (S/D) (de ex. video
recorder, LD player)

� Op—iunea B: Mufã MOBILE (de ex. aparate audio
portabile)

Op—iunea A: Mufe AUX IN (S/D)

1. Conecta—i mufa ro…ie a cablurilor audio ro…u/alb la
intrarea ro…ie AUX IN R …i mufa albã la intrarea
albã AUX IN L.

2. Conecta—i celãlalt capãt al cablurilor audio la mufele
de ie…ire audio de la aparatul suplimentar.

Notã:
Dacã aparatul conectat are o singurã mufã de ie…ire
audio, conecta—i-o la intrarea AUX IN L.

Op—iunea B: Mufã MOBILE

1. Conecta—i un capãt al unui cablu audio (M) cu mufã
mini stereo de 3,5 milimetri la mufa MOBILE aflatã
în partea din spate a subwoofer-ului activ.

2. Conecta—i celãlalt capãt al unui cablu audio (M) cu
mufã mini stereo de 3,5 milimetri la mufa de cã…ti
(sau la mufa de ie…ire) a aparatului suplimentar.

SCART INPUT

OPTICAL

OUT

Headphones or 
Line out jack

R L

MOBILESYSTEM(DVDP)

C V T

O M

Aparate audio
portabileAparat digital

Partea din spate a
subwoofer-ului activ

Partea din spate a televizorului
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Conexiune HDMI
Dacã ave—i un televizor sau un monitor HDMI, îl pute—i
conecta la acest aparat cu ajutorul cablului HDMI.

1. Conecta—i mufa HDMI a aparatului la mufa HDMI
de la un televizor sau monitor compatibil HDMI (H).

2. Seta—i sursa TV pe HDMI (consulta—i manualul de
utilizare al televizorului).

Note:

� Sãgeata de pe corpul conectorului cablului trebuie
sã fie îndreptatã în sus pentru alinierea corectã cu
conectorul recorderului.

� Dacã se aude un zgomot sau apar linii pe ecran,
verifica—i cablul HDMI.

� Dacã apãsa—i RDS/RESOL. în modul tuner
(RADIO), rezolu—ia nu se modificã.

Sfat:

Când folosi—i o conexiune HDMI, pute—i schimba
rezolu—ia (576p, 720p sau 1080i) pentru ie…ire HDMI
cu ajutorul butonului RDS/RESOL.

Precau—ii
Schimbarea rezolu—iei când aparatul este conectat cu
conectorul HDMI poate determina o func—ionare
defectuoasã.
Pentru a rezolva problema, opri—i aparatul …i apoi
porni—i-l din nou.

Despre HDMI

HDMI (Interfa—ã Multimedia cu Defini—ie Înaltã) suportã
atât video, cât …i audio pe o singurã conexiune digitalã
pentru utilizare la DVD Playere, Set-Top Boxuri …i alte
dispozitive AV.
HDMI a fost dezvoltatã pentru a oferi tehnologii pentru
HDCP (Protejare a Con—inutului cu Defini—ie Înaltã).
HDCP se folose…te pentru protejarea con—inutului
digital transmis …i recep—ionat.

HDMI are capacitatea de a suporta imagine standard,
îmbunãtã—itã sau cu defini—ie înaltã plus sunet standard
pânã la surround pe mai multe canale, caracteristicile
HDMI includ imagine digitalã necomprimatã, o lã—ime de
bandã de pânã la 5 gigabytes pe secundã, un conector
(în locul mai multor cabluri …i conectori) …i comunicare
între sursa AV …i dispozitivele AV, cum ar fi DTV-uri.

HDMI, logo-ul HDMI …i Interfa—a Multimedia cu Defini—
ie Înaltã sunt mãrci comerciale sau mãrci înregistrate
ale HDMI Licensing LLC.

Informa—ii suplimentare pentru HDMI

� Când conecta—i un dispozitiv compatibil cu HDMI
sau DVI, asigura—i-vã în privin—a urmãtoarelor:

- Încerca—i sã opri—i dispozitivul HDMI/DVI …i acest
aparat. Porni—i apoi dispozitivul HDMI/DVI …i lãsa—
i-l circa 30 secunde, apoi porni—i acest aparat.

- Intrarea video a dispozitivului conectat este setatã
corect pentru acest aparat.

- Dispozitivul conectat este compatibil cu intrarea
video 720x576p, 1280x720p, sau  1920x1080i.

� Cu acest aparat nu func—ioneazã orice dispozitiv
DVI compatibil HDCP.

- Imaginea nu va apãrea corect cu un dispozitiv
non-HDCP.

- Dacã televizorul conectat nu poate accepta
rezolu—ia pe care a—i selectat-o, este posibil sã nu
pute—i vedea pe ecranul televizorului imaginea
normalã.

HDMI

HDMI compatible TV

Rear of the unit

H

(Tip A)

Partea din spate a aparatului

Televizor compatibil HDMI
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Folosirea Meniului Home
Din ecranul Home Menu pute—i accesa toate Mediile
pentru redare …i înregistrare ale aparatului.

1. Apãsa—i HOME pentru a afi…a ecranul Home Menu.

2. Folosi—i butoanele b / B pentru a selecta op—iunea
principalã doritã. Apar subop—iunile.

3. Folosi—i butoanele v / V …i ENTER pentru a
selecta subop—iunea doritã. 

4. Pentru a ie…i din meniul HOME, apãsa—i HOME.

MOVIE
�� HDD DivX: Afi…eazã meniul [Movie List] pentru

HDD. (pagina 21)
�� DISC: 

- Afi…eazã meniul [Movie List] pentru discul DivX
(pagina 21)

- Redã un disc DVD-Video (paginile 18-20).
�� USB Divx: USB Divx: Afi…eazã [Movie List] pentru

dispozitivul USB (pagina 21)

PHOTO (a se vedea pagina 26-27)
�� HDD: Afi…eazã meniul [Photo List] pentru HDD.
�� DISC: Afi…eazã meniul [Photo List] pentru disc.
�� USB: Afi…eazã [Photo List] pentru dispozitivul

USB.

SETUP (A se vedea pagina 14)
�� Start: Afi…eazã meniul Setup.

Easy Menu
�� CD Ripping: Convertire CD: Converte…te track-urile

de pe un Audio CD pe hard disc. (A se vedea
pagina 31)

�� AUX: Selecteazã un mod auxiliar. (A se vedea
pagina 30)

�� SCART: Selecteazã modul SCART. (A se vedea
pagina 30)

�� OPTICAL: Selecteazã modul OPTICAL (optic). (A
se vedea pagina 30)

RADIO
�� Listen: Selecteazã un mod Radio.

MUSIC (A se vedea pagina 22-25)
�� HDD: Afi…eazã meniul [Music List] pentru HDD.
�� DISC: Afi…eazã meniul [Music List] (sau Audio CD)

pentru disc.
�� USB: Afi…eazã [Music List] pentru dispozitivul USB.

Setãri ini—iale
În acest sistem de meniu, existã câteva moduri de
individualizare a setãrilor. Majoritatea meniurilor
constau din trei niveluri de setare a op—iunilor, însã
unele necesitã mai multe, pentru o varietate de setãri.

Operare generalã
1. Selecta—i SETUP …i apãsa—i ENTER.

2. Folosi—i v / V pentru a selecta op—iunea doritã.
3. Când elementul dorit este selectat, apãsa—i 

B pentru a trece la al doilea nivel.
4. Folosi—i v / V pentru a selecta a doua op—iune

doritã.

5. Apãsa—i B pentru a trece la al treilea nivel.

6. Folosi—i v / V pentru a selecta setarea doritã …i
apoi apãsa—i ENTER pentru a confirma selec—ia.
Unele elemente necesitã …i al—i pa…i.

7. Apãsa—i RETURN (O) pentru a ie…i din meniul
Setup.

Notã:
Apãsa—i b pentru a trece la nivelul anterior

Setãri generale

Aspect TV

Selecteazã formatul imaginii televizorului conectat (4:3
standard sau ecran lat).

� [4:3] Selecta—i când conecta—i aparatul la un televizor
cu ecran 4:3. Când selecta—i [4:3], seta—i 
[Display Mode] de mai jos.

� [16:9] Selecta—i când conecta—i aparatul la un
televizor cu ecran lat sau la un televizor cu func—ie
de ecran lat.

Mod imagine

Selecteazã modul de afi…are a imaginii late pe ecran,
dacã la [TV Aspect] este selectat [4:3].

� [Letter Box] Aratã o imagine latã, cu benzi în 
por—iunile de sus …i de jos ale ecranului.

� [Pan Scan] Aratã automat o imagine latã pe întregul
ecran …i taie por—iunile care nu intrã în ecran.

Notã:
Când seta—i rezolu—ia pe 720p sau 1080i, Aspectul TV
…i Modul Display sunt dezactivate.
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Ini—ializare

Pute—i readuce aparatul la setãrile din fabricã …i ini—
ializa HDD-ul.
� [Factory Set] Dacã trebuie, pute—i readuce

recorderul la setãrile din fabricã. Unele op—iuni nu
pot fi resetate. (Clasificare, Parolã …i Cod regional)

� [HDD format] ini—ializeazã HDD-ul (hard-discul): tot
ceea ce este înregistrat pe HDD va fi …ters.

1. Selecta—i op—iunea [Initialize] …i apoi apãsa—i B.

2. Apãsa—i v / V pentru a selecta op—iunea doritã …i
apoi apãsa—i ENTER.
Apare mesajul de confirmare.

3. Folosi—i b / B pentru a selecta [Ok] sau [Cancel] …i
apoi apãsa—i ENTER.

Setãri de limbã

Meniu Display

Selecta—i limba pentru meniul Setup …i pentru display-
ul de pe ecran. 

Meniu/audio/subtitrare disc

� [Original] Se referã la limba ini—ialã în care a fost
înregistrat discul.

� [Other] Pentru a selecta o altã limbã, apãsa—i
butoanele numerice …i apoi ENTER pentru a
introduce numãrul corespunzãtor din 4 cifre conform
listei codurilor de limbã de la capitolul de referin—ã 
(a se vedea pagina 36). Dacã introduce—i codul de
limbã gre…it, apãsa—i b.

� [Off] (pentru subtitrarea discului): Dezactiveazã
subtitrarea.

Setãri audio

Reglare dinamicã (DRC)
La formatul DVD, pute—i asculta sunetul unui program
în cea mai precisã …i realistã prezentare cu putin—ã,
gra—ie tehnologiei audio digitale. Totu…i, a—i putea dori
sã comprima—i dinamica ie…irii audio (diferen—a dintre
sunetele cele mai puternice …i cele mai slabe). Astfel,
pute—i asculta coloana sonorã a unui film cu un volum
redus, fãrã a pierde claritatea sunetului. Pentru acest
efect, seta—i caracteristica DRC pe [ON].

Vocal
Seta—i caracteristica Vocal pe [ON] numai dacã reda—i
un DVD karaoke pe mai multe canale. Canalele
karaoke ale discului vor fi mixate într-un sunet stereo
normal.

HD AV Sync
Dacã folosi—i un televizor digital.
Uneori, semnalul AV nu poate fi transmis simultan, din
cauza transmisiei întârziate a semnalului video, în
compara—ie cu semnalul audio.
Deoarece convertirea semnalului video analogic în
semnal digital dureazã ceva timp la un televizor
digital.
Iar aceasta înseamnã cã este posibil sã nu pute—i
avea imagine pe ecran …i sunet în difuzoare în acela…i
timp, chiar dacã este vorba de o singurã scenã.
În meniul HD AV Sync, pute—i regla timpul de întârziere
al semnalului audio pentru transmisie cu semnal AV
simultan.

� Timpul de întârziere poate fi setat în unitã—i a câte
10 msec. (0 ~ 300 msec)

� Timpul de întârziere este diferit pentru fiecare marcã
de televizor. Prin urmare, trebuie sã seta—i timpul
optim de întârziere pentru televizorul dvs.

Setarea difuzoarelor 2.1
Face—i urmãtoarele setãri pentru decodorul surround
încorporat pe 2.1 canale.
1. Selecta—i op—iunea [2.1 Speaker Setup] …i apoi

apãsa—i B.
2. Apãsa—i B pentru a selecta difuzorul pe care dori—i

sã-l regla—i. (L: Difuzorul stânga / R: Difuzorul
dreapta / W: Subwoofer activ)

3. Apãsa—i v / V pentru a regla nivelul de ie…ire al
difuzorului selectat.

4. Apãsa—i ENTER pentru a salva setarea.
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Setãri de blocare (control parental)

Setarea parolei
1. Selecta—i op—iunea [Set Password] …i apoi apãsa—i B.

2. Pentru a accesa caracteristicile de Clasificare,
Parolã …i Cod regional, trebuie sã introduce—i codul
de securitate din 4 cifre pe care l-a—i creat.
Dacã nu a—i introdus nici un cod de securitate, vi se
va cere sã face—i acest lucru. Introduce—i un cod din
4 cifre …i apãsa—i ENTER. Introduce—i-l din nou …i
apãsa—i ENTER pentru confirmare. Dacã a—i gre…it
înainte de a apãsa ENTER, apãsa—i b.
Pentru a schimba parola, selecta—i [Change],
apãsa—i ENTER …i introduce—i vechea parolã din 4
cifre. ⁄i introduce—i noua parolã din 4 cifre …i apoi
apãsa—i ENTER. Introduce—i-l din nou pentru
confirmare.
Pentru a …terge parola, selecta—i [Delete] …i apoi
apãsa—i ENTER.
Introduce—i parola din 4 cifre pe care a—i creat-o …i
apãsa—i ENTER.

Dacã a—i uitat codul din 4 cifre
Dacã a—i uitat parola, pentru a …terge parola curentã
urma—i procedeul de mai jos.

1. Afi…a—i meniul Setup …i apoi selecta—i o iconi—ã de
nivel 1. 

2. Folosi—i butoanele numerice pentru a introduce
numãrul din 6 cifre “210499”.

3. Selecta—i [Yes] …i apoi apãsa—i ENTER. Parola din 4
cifre este …tearsã. Introduce—i un nou cod.

Clasificare 
Blocheazã redarea DVD-urilor clasificate, în baza 
con—inutului lor. Nu toate discurile sunt clasificate.

1. Selecta—i op—iunea [Rating] …i apoi apãsa—i B.
2. Urma—i pasul 2 de la “Setarea parolei”.
3. Selecta—i un nivel de clasificare cu ajutorul

butoanelor v / V .

[1] - [8]: Clasa unu (1) are cele mai multe restric—ii,
iar clasa opt (8) este cel mai pu—in restrictivã.
[No Limit]: Dacã a—i selectat [No Limit], controlul
parental nu este activat, iar discul este redat
integral.

4. Apãsa—i ENTER pentru a confirma selec—ia de
clasificare.

Notã:
Dacã a—i stabilit o clasã pentru recorder, toate scenele
de pe disc cu aceea…i clasã sau cu o clasã inferioarã
vor fi redate. Scenele cu clase superioare nu vor fi
redate decât dacã pe disc existã o scenã alternativã.
Alternativa trebuie sã aibã aceea…i clasã ori o clasã
inferioarã. Dacã nu existã o alternativã potrivitã, redarea
va fi opritã. Trebuie sã introduce—i parola din 4 cifre sau
sã schimba—i nivelul de clasificare pentru a reda discul.

Cod regional
Introduce—i codul regiunii ale cãrei standarde au fost
folosite pentru clasificarea DVD-ului, consultând lista
(a se vedea “Coduri regionale”, pagina 36.).

1. Selecta—i op—iunea [Area Code] …i apoi apãsa—i B.
2. Urma—i pasul 2 de la “Setarea parolei”.
3. Selecta—i primul caracter cu ajutorul butoanelor 

v / V.

4. Comuta—i cursorul cu ajutorul butoanelor B …i
selecta—i al doilea caracter cu ajutorul butoanelor 
v / V.

5. Apãsa—i ENTER pentru a confirma selec—ia codului
regional.

Cod înregistrare DivX
Vã punem la dispozi—e codul de înregistrare DivX®
VOD (Video On Demand – Video la cerere) care vã
permite sã închiria—i …i sã cumpãra—i fi…iere video
folosind serviciul DivX® VOD. Pentru mai multe
informa—ii, vizita—i www.divx.com/vod.

1. Selecta—i op—unea [DivX(R) VOD] …i apoi apãsa—i B.

2. Apãsa—i ENTER …i apare codul de înregistrare.

3. Folosi—i codul de înregistrare pentru a cumpãra
sau a închiria fi…iere video prin serviciul DivX®
VOD de la www.divx.com/vod. Urma—i instruc—unile
…i descãrca—i con—nutul video pe un disc pentru
redarea pe acest aparat.

Notã:
Toate fi…ierele video descãrcate de la DivX® VOD pot
fi redate numai pe acest aparat.



R
ec

o
rd

in
g

17

C
o

n
ex

iu
n

i …
i

se
tã

ri

Afi…area pe ecran a informa—iilor
discului
Pute—i afi…a pe ecran diferite informa—ii despre discul
încãrcat în recorder. 

1. Apãsa—i DISPLAY pentru a afi…a diferite informa—ii
cu privire la redare.
Elementele afi…ate diferã în func—ie de tipul discului
sau de starea redãrii.  

2. Pute—i selecta un element apãsând v / V …i
modifica sau selecta setarea apãsând b / B.
Pentru detalii cu privire la fiecare element, a se
vedea paginile din paranteze.

�� [Title]: Numãrul titlului (sau track-ului)
curent/numãrul total de titluri (sau track-uri) 

�� [Chapter]: Numãrul capitolului curent/numãrul
total de capitole

�� [Time]: Timpul de redare trecut (pagina 20)
�� [Audio]: Limba audio selectatã (numai DVD

VIDEO) sau canalul audio (pagina 19)
�� [Subtitle]: Subtitrarea selectatã (pagina 19)
�� [Angle]: Unghiul selectat/numãrul total de

unghiuri (pagina 20)
�� [Sound]: Modul de sunet selectat (pagina 20)

Notã:
Dacã nu apãsa—i nici un buton timp de 10 secunde,
afi…ajul de pe ecran dispare.
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Redare
Caracteristici generale de redare
1. Introduce—i discul ales în fanta de încãrcare a CD-ului, cu partea înregistratã în jos.

2. Porni—i redarea prin meniul HOME (a se vedea pagina 14).

3. Pentru a opri redarea, apãsa—i x (STOP).
Aparatul înregistreazã punctul de oprire, în func—ie de disc. Pe ecran apare “Xx” scurt. 
Apãsa—i B (PLAY) pentru a relua redarea (de la punctul scenei respective). Dacã apãsa—i din nou x STOP
sau scoate—i discul (pe ecran apare “x”), aparatul va …terge punctul de oprire.

4. Apãsa—i EJECT pentru a scoate discul.

Notã:
Dacã Controlul Parental este activat …i discul nu intrã în setãrile de Clasificare (este neautorizat), trebuie sã
introduce—i codul din 4 cifre …i/sau discul trebuie autorizat (a se vedea “Clasificare” la pagina 16).

Butoane Opera—iuni

EJECT Evacueazã sau introduce un disc.

X (PAUSE) În timpul redãrii, apãsa—i X pentru a întrerupe redarea. 

Apãsa—i X în mod repetat pentru redare cadru cu cadru. 

. / > (SKIP) În timpul redãrii, apãsa—i . sau > pentru a trece la
urmãtorul capitol/track sau pentru a reveni la începutul
capitolului/track-ului curent.
Apãsa—i . de douã ori scurt pentru a trece la
capitolul/track-ul anterior.
Sfaturi:
�� Pentru a trece direct la oricare capitol în timpul redãrii

DVD-ului, apãsa—i DISPLAY …i v / V pentru a selecta
iconi—a capitolului. Apoi introduce—i numãrul capitolului
sau folosi—i b / B.

�� În cazul unui audio CD, pentru a trece direct la oricare
track, introduce—i numãrul track-ului cu ajutorul
butoanelor numerice (0-9) în timpul redãrii.

m / M (SCAN) În timpul redãrii, apãsa—i m sau M în mod repetat pentru
a selecta viteza de scanare necesarã. 
DVD, DivX ; 4 pa…i 
Audio CD; 3 pa…i 

Când redarea este întreruptã (pauzã), apãsa—i m sau M
în mod repetat pentru redare lentã.
DVD; 4 pa…i 
DivX; 4 pa…i (Numai înainte)

ZOOM În timpul redãrii sau în modul pauzã, apãsa—i ZOOM pentru
a mãri imaginea.
(x1 → x2 → x4 → x1 (normal))
Vã pute—i deplasa în imaginea mãritã cu ajutorul butoanelor
b B v V.

Discuri

DVD

DivXDVD

ACDDivXDVD

ALL

DivXDVD

ALL

ALL
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Caracteristici generale de redare (continuare)
Butoane Opera—iuni

REPEAT În timpul redãrii, apãsa—i REPEAT în mod repetat pentru a
selecta modul de repetare dorit.
DVD (Titlu/Capitol/Off) 
DivX (Titlu/Toate/Off) 
Audio CD, MP3/WMA (TRACK/Toate/(OFF))
Notã:
Dacã apãsa—i > o datã în timpul redãrii repetate a unui
capitol (track), redarea repetatã este anulatã.

A-B În timpul redãrii, apãsa—i butonul A-B pentru a selecta
punctul A …i punctul B …i pentru a repeta o secven—ã de la
punctul A (punctul de început) la punctul B (punctul de
sfâr…it).

TITLE Dacã titlul DVD-ului curent are meniu, meniul titlului va
apãrea pe ecran. În caz contrar, poate apãrea meniul
discului.

MENU/LIST Pe ecran apare meniul discului.

SUBTITLE ( ) În timpul redãrii, apãsa—i SUBTITLE ( ) …i apoi b / B în
mod repetat pentru a selecta limba de subtitrare doritã.

AUDIO ( ) Apãsa—i AUDIO ( ) …i apoi b / B în mod repetat pentru a
asculta limbi audio sau track-uri audio diferite.

Discuri 

DivXDVD

DivXDVD

DVD

DVD

DivXWMA

MP3ACDDVD

DivXWMA

MP3ACDDVD



20

Dacã este Afi…at ecranul de meniu
Ecranul de meniu poate fi afi…at mai întâi dupã
încãrcarea unui DVD care are meniu.

Folosi—i butoanele b / B / v / V pentru a selecta
titlul/capitolul pe care dori—i sã-l viziona—i, apoi apãsa—i
ENTER pentru a începe redarea.
Apãsa—i TITLE sau MENU/LIST pentru a reveni la
ecranul de meniu.

Trecerea la alt TITLU 
Dacã un disc are mai mult de un titlu, pute—i trece la
un alt titlu astfel:
�� Apãsa—i DISPLAY în timpul redãrii …i apoi folosi—i v /

V pentru a selecta iconi—a titlului. Apãsa—i apoi
butonul numeric corespunzãtor (0-9) sau b / B
pentru a selecta numãrul titlului.

Cãutare dupã timp  
Pentru a începe redarea discului în orice moment ales:

1. Apãsa—i DISPLAY în timpul redãrii. TÎn cãsu—a de
cãutare dupã timp apare timpul de redare trecut.

2. Apãsa—i v / V pentru a selecta iconi—a ceasului; va
apãrea “--:--:--”.

3. Introduce—i timpul de începere dorit cu ore, minute
…i secunde, de la stânga la dreapta. 
Pentru a renun—a la ceea ce a—i introdus, apãsa—i
CLEAR.

4. Apãsa—i ENTER pentru a confirma. Redarea
începe de la momentul selectat.

Cãutare dupã semn
Pentru a introduce un marker (semn)

Pute—i începe redarea de la unul pânã la nouã puncte
memorate. Pentru a introduce un marker, apãsa—i
MARKER la punctul dorit de pe disc în timpul redãrii.
Pe ecranul televizorului apare scurt iconi—a Marker.
Repeta—i pentru a introduce pânã la nouã markere.

Pentru a reapela sau a renun—a la o scenã
însemnatã
1. Apãsa—i SEARCH în timpul redãrii unui disc. Pe

ecran va apãrea meniul Marker Search (cãutare
dupã semn).

2. În interval de 5 secunde, apãsa—i b / B pentru a
selecta numãrul markerului pe care dori—i sã-l
reapela—i sau sã-l …terge—i.

3. Apãsa—i ENTER …i redarea va începe de la scena
însemnatã. Sau apãsa—i CLEAR …i numãrul
markerului este …ters din listã.

Unghi camerã 
Dacã discul con—ine scene înregistrate cu unghiuri
diferite ale camerei, pute—i schimba pe un unghi diferit
în timpul redãrii.
1. Apãsa—i DISPLAY în timpul redãrii. 

În cãsu—a de cãutare dupã timp apare timpul de
redare trecut.

2. Folosi—i v / V pentru a selecta iconi—a de Unghi pe
display-ul de pe ecran.

3. Folosi—i b / B pentru a selecta unghiul dorit.
Pe ecranul televizorului apare numãrul unghiului
curent.

Virtual Surround 
Acest aparat poate produce un efect surround virtual,
care simuleazã redarea audio pe mai multe canale din
douã difuzoare stereo obi…nuite, în loc de cinci sau
mai multe, câte sunt necesare în mod normal pentru a
asculta sunet pe mai multe canale la un sistem “home
theater”.
1. Apãsa—i DISPLAY în timpul redãrii. Pe ecranul

televizorului va apãrea afi…ajul.

2. Folosi—i v / V pentru a selecta iconi—a de Sunet pe
display-ul de pe ecran.

3. Folosi—i b / B pentru a selecta “VIRTUAL”.
Pentru a dezactiva efectul Surround 3D, selecta—i
“Normal”. 

Pute—i selecta de asemenea Virtual Surround apãsând
repetat VSM.

Memorarea ultimelor setãri
Acest recorder memoreazã setãrile utilizatorului
pentru ultimul disc pe care l-a—i redat. Setãrile rãmân
în memorie chiar dacã scoate—i discul din recorder sau
dacã închide—i recorderul. Dacã pune—i un disc care
are setãrile memorate, este reapelatã automat ultima
pozi—ie de oprire.

Notã:
Setãrile sunt memorate pentru a fi folosite oricând.

DVD

DivXDVD

DVD

DivXDVD

DivXDVD

DivXDVD

DVD
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Redarea unui film în format DivX
Recorderul poate reda fi…iere DivX. Înainte de a reda
fi…iere DivX, citi—i “Cerin—e pentru fi…ierele DivX” din
partea dreaptã. 

1. Apãsa—i HOME …i apoi selecta—i op—iunea [MOVIE].

2. Selecta—i un mediu care con—ine fi…ier(e) DivX …i
apoi apãsa—i ENTER.
Pe ecranul televizorului apare meniul [Movie List].

3. Apãsa—i v / V pentru a selecta un folder …i apoi
ENTER. Va apãrea lista fi…ierelor din folder. Dacã
vã afla—i în lista de fi…iere …i dori—i sã reveni—i la lista
folderelor, folosi—i butoanele v / V de pe
telecomandã pentru a eviden—ia …i apãsa—i
ENTER.

4. Dacã dori—i sã vede—i un anumit fi…ier, apãsa—i 
v / V pentru a eviden—ia fi…ierul …i apãsa—i B
(PLAY). Pute—i folosi diferite func—ii de redare.
Consulta—i paginile 18-20.

5. Apãsa—i x (STOP) pentru a opri redarea. 
Apare meniul [Movie List].

Observa—ie pentru afi…area subtitrãrii
unui DivX
Dacã subtitrarea nu apare corect, urma—i pa…ii de 
mai jos.

1. Apãsa—i X …i apoi va apãrea subtitrarea.
2. Apãsa—i …i —ine—i apãsat SUBTITLE timp de circa 5

secunde. Apare codul de limbã.
3. Apãsa—i  SUBTITLE pentru a selecta un alt cod de

limbã, pânã când subtitrarea apare corect.

4. Apãsa—i B (PLAY) pentru a continua redarea.

Op—iuni meniu Movie List 
1. Apãsa—i v / V pentru a selecta un folder/fi…ier din

meniul [Movie List] …i apoi apãsa—i ENTER. 
Apar op—iunile de meniu [Movie List].
Op—iunile afi…ate din meniu diferã în func—ie de
mediul selectat.

2. Apãsa—i v / V / b / B pentru a selecta o op—iune …i
apoi apãsa—i ENTER.

� [Play] Începe redarea titlului selectat.
� [Open] Deschide folderul …i apare o listã de

fi…iere a folderului.

� [Delete] ⁄terge fi…ierul (fi…ierele) sau folderul
(folderele) de pe suportul respectiv.

� [Rename] Editeazã numele fi…ierului. (pagina 28)
� [Move] Mutã fi…ierul (fi…ierele) într-un alt folder

sau pe alt suport. (pagina 29)
� [Copy] Copiazã fi…ierul (fi…ierele) într-un alt

folder sau pe alt suport. (pagina 29)

Cerin—e pentru fi…ierele DivX
Rezolu—ie disponibilã: 720x576 (l x H) pixeli
Extensii fi…iere DivX: “.avi”, “.divx”
Subtitrãri DivX care pot fi redate: “.smi”, “.srt”,
“.ssa”, “.sub (numai format Micro DVD)”, 
“.txt (numai format Micro DVD)”
Format de codec care poate fi redat: “DIV3”,
“DIVX”, “DX40”, “DX50”, “3ivx”, “MP4V2”, “MP4V3”
Format audio care poate fi redat: “AC3”, “PCM”,
“MP3”, “DTS”
� Frecven—a de discriminare cromaticã: 

în limitele a 16-48 kHz (MP3)
� Rata de e…antionare (bit rate): 

în limitele a 32-320 kbps (MP3)
Format CD-R: ISO 9660 …i JOLIET.
Format DVD±R/RW: ISO 9660 (Format UDF Bridge)
Numãr maxim de fi…iere / disc: Sub 999 (numãr
total de fi…iere …i foldere)
Observa—ii cu privire la formatul DivX
� Dacã numãrul cadrelor este de peste 29,97 pe

secundã, este posibil ca aparatul sã nu 
func—ioneze normal.

� Dacã structura video …i audio a fi…ierului înregistrat
nu este concanalizatã, se revine la ecranul de
meniu.

HDD DivX

Open

Play Copy

Delete

Move

Rename

Edit

Open

Play Copy

Delete

Move

Rename

Edit

Open

Play Copy

Delete

Move

Rename

Edit

DISC

USB DivX

: DisabledDezactivat
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Redarea unui Audio CD sau a
unui fi…ier MP3/WMA
�� Aparatul poate reda audio CD-uri …i fi…iere MP3/WMA.

Înainte de a reda fi…iere MP3/WMA, citi—i “Cerin—e pentru
fi…ierele audio MP3/WMA” de la pagina 23.

�� Serviciul de recunoa…tere muzicã Gracenote® îi permite
aparatului sã caute informa—ii despre track-ul de pe CD în
baza de date încorporatã (inclusiv album, artist, informa—ii
despre track). Acesta permite clasificarea corectã a track-
urilor convertite de pe CD (de exemplu la Artist, Album
sau Lista de melodii) …i de asemenea stocarea lor
împreunã cu fi…ierele existente pe hard disc.

Tehnologia de recunoa…tere a melodiilor …i
datele aferente sunt oferite de Gracenote®.

Gracenote reprezintã standardul industrial în tehnologia
de recunoa…tere a melodiilor …i furnizarea con—inutului
aferent. Pentru mai multe informa—ii, vizita—i
www.gracenote.com.

CD …i date referitoare la muzicã de la Gracenote, Inc.,
copyright © 2000-2006 Gracenote. Software Gracenote,
copyright © 2000-2006 Gracenote. Acest produs …i
aceste servicii pot face uz de unul sau mai multe dintre
urmãtoarele patente din SUA: 5.987.525; 6.061.680;
6.154.773, 6.161.132, 6.230.192, 6.230.207, 6.240.459,
6.330.593 …i alte patente eliberate sau aflate în
a…teptare. Unele servicii sunt oferite sub licen—ã de la
Open Globe, Inc. pentru patentul SUA: 6.304.523.

Gracenote …i CDDB sunt mãrci înregistrate apar—inând
Gracenote. Logo-ul …i tipul de logo Gracenote, precum …i
logo-ul “Powered by Gracenote” sunt mãrci înregistrate
apar—inând Gracenote.

1. Apãsa—i HOME.
Apare meniul HOME.

2. Selecta—i op—iunea [MUSIC].
3. Selecta—i un suport media care con—ine MP3/WMA

sau titluri audio …i apoi apãsa—i ENTER.
Pe ecranul televizorului apare meniul [Music List].

4. Folosi—i v/V pentru a selecta un track …i apoi
apãsa—i B (PLAY).
Pute—i folosi diferite func—ii de redare. Consulta—i
paginile 18-19.
Sfaturi:
� Dacã dori—i sã trece—i la directorul pãrinte, 

folosi—i v / V pentru a eviden—ia …i apãsa—i
ENTER.

� ‰ine—i apãsat v pentru a trece la pagina
anterioarã. ‰ine—i apãsat V pentru a trece la
pagina urmãtoare.

5. Pentru a opri redarea în orice alt moment, apãsa—i
STOP.

Op—iuni de meniu Audio CD …i Music (muzicã)
1. Apãsa—i v / V pentru a selecta un folder/fi…ier din

meniul Audio CD sau Music …i apoi apãsa—i ENTER.
Apar op—iunile de meniu.
Op—iunile afi…ate din meniu diferã în func—ie de
mediul selectat. 

2. Apãsa—i v / V / b / B pentru a selecta o op—iune …i
apoi apãsa—i ENTER.

� [Play] Începe redarea titlului selectat.
� [Random] Porne…te sau opre…te redarea în

ordine aleatorie.
� [Open] Deschide folderul …i apare o listã de

fi…iere a folderului
� [Delete] ⁄terge fi…ierul (fi…ierele) sau folderul

(folderele) de pe suportul respectiv.
� [Rename] Editeazã numele fi…ierului. (pagina 28)
� [Move] Mutã fi…ierul (fi…ierele) într-un alt folder

sau pe alt suport. (pagina 29)
� [Copy] Copiazã fi…ierul (fi…ierele) într-un alt

folder sau pe alt suport. (pagina 29)
� [Prog. add] Adaugã track(uri) la Lista

Programului (pagina 25)
� [Ripping] Converte…te track-uri audio de pe

Audio CD-uri …i le stocheazã pe hard disc sub
formã de fi…iere MP3.

� [Identify] Identificã track-urile de pe un audio CD
sau fi…ierele cu muzicã.

HDD
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Play Copy

Delete
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Edit
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Random
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Play Copy
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Folderul cu lista melodiilor (HDD)
� [Folder View] Fi…ierele audio identificate …i

neidentificate de pe hard disc sunt afi…ate în
lista folderelor.

� [Song List] Fi…ierele audio identificate de pe
hard disc sunt afi…ate în lista fi…ierelor.

� [Artist] Fi…ierele audio identificate de pe hard
disc sunt afi…ate dupã numele artistului.

� [Album] Fi…ierele audio identificate de pe hard
disc sunt afi…ate dupã titlul albumului.

Ordine aleatorie
1. Apãsa—i v / V pentru a selecta un fi…ier …i apoi

apãsa—i ENTER.
Apar op—iunile de meniu.

2. Apãsa—i v / V pentru a selecta op—iunea [Random]
…i apoi apãsa—i ENTER.
Aparatul începe în mod automat redarea în ordine
aleatorie …i în ecranul de meniu apare “RANDOM”.

3. Pentru a reveni la redarea normalã, selecta—i din
nou op—iunea [Random] …i apoi apãsa—i ENTER.

Sfat:
Apãsând > în timpul redãrii în ordine aleatorie,
aparatul selecteazã un alt track …i reia redarea în
ordine aleatorie.

Actualizarea bazei de date a serviciului
Gracenote® de recunoa…tere a melodiilor
(lunar)
Actualizând baza de date a serviciului Gracenote® de
recunoa…tere a melodiilor, vã pute—i asigura cã
aparatul dvs. dispune de ultimele informa—ii despre
disc. Pentru a descãrca fi…ierele de actualizare, vizita—i
http://www.lgservice.com/ t SUPPORT t Software

1. Descãrca—i fi…ierele de actualizare de pe website în
computer.
Note:
� Dimensiunea fi…ierului de actualizare va fi de

circa 8-10 MB.
� Timpul de descãrcare diferã în func—ie de

performan—ele computerului dvs.
� Actualizarea dureazã circa 8 ore.

2. Conecta—i dispozitivul de stocare pe USB la
computer sau introduce—i un disc neînregistrat în
unitatea opticã a computerului.

Notã:
� Dacã folosi—i dispozitivul de stocare pe USB,

formata—i-l dupã ce a—i salvat o copie a datelor
de pe dispozitivul USB.

3. Stoca—i fi…ierul de actualizare pe dispozitivul de
stocare USB conectat sau pe disc.

4. Conecta—i dispozitivul de stocare pe USB la aparat
sau introduce—i discul în fanta de încãrcare a
aparatului.

5. Apãsa—i HOME …i selecta—i op—iunea [MUSIC].

6. Selecta—i op—iunea [DISC] sau [USB] …i apãsa—i
ENTER

7. Selecta—i un fi…ier de actualizare …i apãsa—i
ENTER.
Op—iunile din meniu apar în meniu.

8. Selecta—i op—iunea [Update] …i apoi apãsa—i
ENTER.

- Data Revision (revizuirea datelor): Indicã
numãrul de date actualizate.

- Updated Level Count (numãrul de niveluri
actualizate): Indicã numãrul de fi…iere *.PKG
actualizate anterior.

Note:
�� În cazul apari—iei unor erori nea…teptate, cum ar fi

deconectarea de la priza de alimentare, panã de
curent etc., care apar în timpul actualizãrii, când
aparatul porne…te din nou, toate fi…ierele de
actualizare sunt …terse. Cu alte cuvinte, sunt …terse
chiar …i fi…ierele actualizate anterior. În acest caz, va
trebui sã efectua—i din nou actualizarea fi…ierelor.

�� Nu apãsa—i POWER (sau 11/I) în timpul actualizãrii.
�� Înainte de actualizare dezactiva—i modul sleep.

Cerin—e pentru fi…ierele audio MP3/ WMA
Extensii de fi…iere
“.mp3”, “.wma”.

Frecven—a de discriminare cromaticã:
în limitele a 16-48 kHz (MP3), 8-48 kHz (WMA)

Rata de e…antionare (bit rate): 
în limitele a 32-320 kbps (MP3), 5-192 kbps (WMA)

Format CD-R:
ISO 9660 …i JOLIET.

Format DVD±R/RW:
ISO 9660 (Format UDF Bridge)

Numãr maxim de fi…iere / disc:
Sub 999 (numãr total de fi…iere …i foldere)
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Identificarea track-urilor de pe
un audio CD sau a fi…ierelor cu
muzicã stocate pe hard disc
Pute—i identifica track-urile de pe un audio CD sau
fi…ierele cu muzicã cu ajutorul bazei de date
încorporate, care cuprinde informa—ii despre track-uri.
Notã:
Acest aparat vã permite sã identifica—i fi…ierele înregistrate
de la radio, însã identificarea nu va func—iona.

Identificarea track-urilor de pe un audio CD
1. Introduce—i un audio CD în fanta de încãrcare a discului.
2. Selecta—i track-ul pe care dori—i sã-l identifica—i.

3. Apãsa—i ENTER.
Op—iunile din meniu apar în meniu.

4. Folosi—i v / V pentru a selecta op—iunea [Identify] …i
apoi apãsa—i ENTER. Numele track-ului se
modificã, transformându-se în titlul corect al
melodiei.

Identificarea fi…ierelor cu muzicã de pe
hard disc (numai MP3)
Dacã identifica—i fi…ierele cu muzicã, fi…ierele
identificate sunt clasificate în mod corespunzãtor (de
exemplu la Artist, Album sau Listã de melodii).
1. Apãsa—i HOME …i selecta—i op—iunea [MUSIC].
2. Selecta—i op—iunea [HDD] …i apoi apãsa—i ENTER.
3. Selecta—i [Folder View] …i apãsa—i ENTER.
4. În ecranul Folder View (Vizualizare folder), selecta—

i un fi…ier cu muzicã pe care dori—i sã-l identifica—i.
Selectarea mai multor track-uri
1. Apãsa—i MARKER.

Pe track apare un semn de bifat.
Apãsa—i din nou MARKER pentru a renun—a la
track-ul marcat.

2. Repeta—i pasul 1 pentru a marca alte track-uri.

5. Apãsa—i ENTER.
Op—iunile din meniu apar în meniu.

6. Selecta—i op—iunea [Identify] …i apoi apãsa—i
ENTER.
Efectua—i semnãtura …i cãuta—i melodia respectivã.

7. Apare lista de titluri similare solicitãrii dvs.
8. În lista de titluri, selecta—i titlul care se potrive…te

fi…ierului dvs. cu muzicã, confirmând cã informa—iile
privitoare la Artist …i Album sunt corecte.

9. Apãsa—i ENTER. Este eviden—iat [OK].
Pute—i selecta [OK] sau [Cancel] apãsând b sau B.

10. Apãsa—i din nou ENTER. Dacã selecta—i [OK],
numele track-ului se modificã, transformându-se în
titlul melodiei selectate. Dacã selecta—i mai multe
fi…iere, repeta—i procesul de identificare.

Notã:
În majoritatea cazurilor, acest aparat poate identifica informa—
iile corecte din baza de date încorporate cu informa—ii despre
track-uri, în procesul de identificare. Totu…i, este posibil ca
acest aparat sã nu poatã identifica informa—ii complete sau
exacte din baza de date.
Acest lucru se poate întâmpla dintr-o serie de motive:
� Informa—iile de pe CD nu se aflã în baza de date. (Acest

lucru se întâmplã mai frecvent la CD-urile cumpãrate din
comer—, care sunt foarte noi sau relativ rare).

� Informa—iile de pe CD se aflã în baza de date, însã sunt
inexacte sau incomplete.

� Acest aparat nu poate identifica fi…iere WMA.
� Acest aparat nu poate identifica fi…iere MP3 stocate pe disc

sau pe dispozitivul USB. Pentru identificarea fi…ierelor MP3
de pe disc sau de pe dispozitivul USB, copia—i-le pe hard
disc.

Crearea unui Smart Playlist (playlist
“inteligent”)
Pute—i crea playlist-uri cu un anumit gen de muzicã.
1. Apãsa—i HOME …i selecta—i op—iunea [MUSIC].
2. Selecta—i op—iunea [HDD] …i apoi apãsa—i ENTER.
3. Selecta—i [Song List], [Artist] sau [Album].
4. În ecranul cu lista melodiilor, Artist sau Album

selecta—i un fi…ier cu care dori—i sã crea—i un Smart
Playlist.

5. Apãsa—i SMART.MIX.

Cerin—e pentru fi…ierele audio MP3
(Identificare)
Frecven—a de discriminare: între 32 …i 48 kHz

Rata de e…antionare (bit rate): între 32 …i 320 kbps
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Redare programatã cu Audio CD
…i fi…ier MP3/WMA
Redarea programatã vã permite sã face—i playlist-uri
individualizate pentru track-uri de pe Audio CD-uri sau
MP3/WMA. Programele pot con—ine pânã la 99 track-
uri Audio CD sau 256 fi…iere MP3/WMA.
1. Apãsa—i v / V pentru a selecta un fi…ier/track (sau

folder) din meniul Audio CD sau Music.

Selectarea mai multor fi…iere/track-uri (foldere)
1. Apãsa—i MARKER.

Pe fi…ier/track sau folder apare un semn de
bifat. Apãsa—i din nou MARKER pentru a 
renun—a la fi…ierul/track-ul sau folderul marcat.

2. Repeta—i pasul 1 pentru a marca alte
fi…iere/track-uri (foldere).

2. Apãsa—i ENTER.
Op—iunile apar în partea stângã a meniului.

3. Folosi—i v / V pentru a selecta op—iunea 
[Prog. add] …i apoi apãsa—i ENTER.

4. Repeta—i pa…ii 1-3 pentru a marca …i alte track-uri.

Notã:
Dacã selecta—i un folder pentru Redare programatã,
toate track-urile/fi…ierele din folder sunt adãugate la
Lista programului.  

5. Folosi—i B pentru a trece la lista Programului.
Track-ul programat pe care l-a—i selectat ultimul
este eviden—iat în lista programului.

6. Folosi—i v / V pentru a selecta track-ul cu care
dori—i sã începe—i redarea.

7. Apãsa—i B (PLAY) pentru a începe.
Redarea este opritã dupã ultimul track programat
din lista programului.

8. Pentru a ie…i din Redarea programatã …i a reveni
la redarea normalã, selecta—i un track din lista
originalã apãsând b …i v / V …i apãsa—i B (PLAY).

Sfaturi:
� Pute—i accesa ecranul de Listã a programului sau

pute—i ie…i din el apãsând MENU/LIST.
� Nu pute—i ie…i din ecranul cu lista Programului în

timpul redãrii programate …i Xxx programate.

Op—iuni ale meniului Listã Program
1. Apãsa—i v / V pentru a selecta un track/fi…ier din

Lista programului …i apoi apãsa—i ENTER. 
Apar op—iunile de meniu.

2. Folosi—i v / V pentru a selecta o op—iune …i apoi
apãsa—i ENTER pentru a confirma selec—ia.

� [Play] Redarea începe în ordinea în care a—i
programat track-urile, de la track-ul selectat.

� [Random] Porne…te sau opre…te redarea în
ordine aleatorie.

� [Delete] ⁄terge track-ul (track-urile) din meniul
Listã Program.

Repetare track-uri programate

Apãsa—i REPEAT pentru a selecta modul de repetare dorit.
� [TRACK] Repetã track-ul curent.
� [ALL] Repetã toate track-urile din Lista programului.
� [OFF] Renun—ã la modul de repetare (fãrã afi…aj).

⁄tergerea unui track din Lista programului
1. Selecta—i track-ul pe care dori—i sã-l …terge—i din

Lista Programului. Folosi—i butonul MARKER
pentru a selecta mai multe track-uri.

2. Apãsa—i ENTER. Apar op—iunile de meniu.
3. Selecta—i op—iunea [Delete] …i apoi apãsa—i ENTER.
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Vizionarea unui fi…ier JPEG
Recorderul poate reda fi…iere JPEG. Înainte de a reda
înregistrãri JPEG, citi—i “Cerin—e pentru fi…ierele foto”
de la pagina 27.

1. Apãsa—i HOME.
Apare meniul HOME.

2. Selecta—i op—iunea [PHOTO].

3. Selecta—i un suport media care con—ine fi…ier JPEG
…i apoi apãsa—i ENTER.
Pe ecranul televizorului apare meniul [Photo List].

4. Folosi—i b / B / v / V pentru a selecta un folder …i
apoi apãsa—i ENTER.
Op—iunile meniului apar în partea stângã a meniului.

Sfaturi:
� Dacã dori—i sã trece—i la directorul pãrinte, folosi—i 

v / V pentru a eviden—ia …i apãsa—i ENTER.
� De asemenea, pute—i afi…a meniul HOME pentru a

selecta un alt suport media, apãsând HOME.

5. Folosi—i v / V pentru a selecta [Full Screen] …i apoi
apãsa—i ENTER.
Imaginea selectatã este afi…atã full screen (pe tot
ecranul). În func—ie de mãrimea …i numãrul
fi…ierelor JPEG, poate dura mai mult pânã când
recorderul cite…te fi…ierele.

6. Pentru a opri vizualizarea în orice alt moment,
apãsa—i STOP. 
Apare meniul [Photo List].

Op—iuni meniu [Photo List]

1. Apãsa—i v / V pentru a selecta un fi…ier din meniul
[Photo List] …i apoi apãsa—i ENTER.
Apar op—iunile de meniu.
Op—iunile afi…ate din meniu diferã în func—ie de
mediul selectat.

Selectarea mai multor fi…iere (foldere)
1. Apãsa—i MARKER.

Pe fi…ier sau folder apare un semn de bifat.
Apãsa—i din nou MARKER pentru a renun—a la
fi…ierul sau folderul marcat. 

2. Repeta—i pasul 1 pentru a marca alte fi…iere
(foldere).

2. Folosi—i v / V pentru a selecta o op—iune …i apoi
apãsa—i ENTER pentru a confirma selec—ia.

� [Open] Deschide folderul …i apare o listã de
fi…iere a folderului 

� [Full Screen] Aratã fi…ierul selectat pe tot
ecranul.

� [Delete] ⁄terge fi…ierul selectat de pe suportul
media

� [Slide Show] Afi…eazã meniul Slide Show. 

� [Rename] Editeazã numele fi…ierului. (pagina 28)

� [Move] Mutã fi…ierul (fi…ierele) într-un alt folder
(album) sau pe alt suport media. (pagina 29) 

� [Copy] Copiazã fi…ierul (fi…ierele) într-un alt
folder sau pe alt suport. (pagina 29)

Apãsa—i ENTER pentru ca acest meniu sã aparã sau
sã disparã, în timpul vizualizãrii pe tot ecranul.
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Sfat:
Pute—i crea un nou folder pe HDD. Selecta—i op—iunea
[Edit-Copy-New Album] …i apoi apãsa—i ENTER. Este
creat folderul “NONAME###”.

Salt peste imagini
Apãsa—i . sau > o datã în timpul vizualizãrii unei
imagini pentru a avansa la urmãtorul fi…ier sau a
reveni la cel anterior.

Rotirea imaginilor
Folosi—i v / V în timpul vizualizãrii unei imagini pentru a
roti imaginea în sensul acelor de ceasornic sau invers.

Vizualizare Slide Show-uri (diapozitive)
Redarea slide show va trece automat la imaginea
urmãtoare, la intervalul de timp specificat.

1. Selecta—i op—iunea [Slide Show] din meniul [Photo
List].

2. Apãsa—i ENTER.
Apare meniul Slide Show.

3. Folosi—i b / B / v / V pentru a seta op—iunile.

Op—iunea [Object]: 
� [Selected] Se vizualizeazã în stil slide show

(diapozitive) numai fi…ierele selectate cu butonul
MARKER. Folosi—i butonul MARKER pentru a
selecta mai multe fi…iere.

� [All] Se vizualizeazã în stil slide show
(diapozitive) toate fi…ierele.

Op—iunea [Speed]: 
Seteazã viteza derulãrii diapozitivelor pe [Slow],
[Normal] …i [Fast].

4. Selecta—i op—iunea [Start] …i apoi apãsa—i ENTER
pentru a începe derularea diapozitivelor.

5. Apãsa—i STOP pentru a opri derularea diapozitivelor
…i a reveni la meniul [Photo List]. 

Pentru a întrerupe derularea diapozitivelor
1. Apãsa—i X pentru a întrerupe derularea

diapozitivelor.

2. Dacã dori—i sã continua—i vizualizarea, apãsa—i  
X sau B (PLAY).

Cerin—e pentru fi…ierele foto
Extensii de fi…iere
“.jpg”

Dimensiune fotografie:
Se recomandã sub 4MB

Format CD-R:
ISO 9660 …i JOLIET.

Format DVD±R/RW:
ISO 9660 (Format UDF Bridge)

Numãr maxim de fi…iere / disc:
Sub 999 (numãr total de fi…iere …i foldere)

Observa—ii cu privire la fi…ierele JPEG
Fi…ierele imagine JPEG cu compresie fãrã pierderi
sau progresive nu sunt suportate.
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Editarea unui fi…ier MP3/WMA,
JPEG, DivX
Aceste descrieri sunt date ca exemplu pentru
operarea unui fi…ier MP3; cu fi…ierele de alte tipuri se
lucreazã în acela…i fel.

Notã:
� Fi…ierele MP3/WMA, JPEG …i cele DivX de pe disc

sau HDD nu pot fi copiate sau mutate pe
dispozitivul USB.

⁄tergerea unui fi…ier/folder de pe HDD 
Pute—i …terge fi…iere/foldere MP3/WMA, JPEG sau
DivX de pe HDD.

1. Selecta—i în meniu fi…ierul pe care dori—i sã-l 
…terge—i.

Selectarea mai multor fi…iere (foldere)
1. Apãsa—i MARKER.

Pe fi…ier sau folder apare un semn de bifat.
Apãsa—i din nou MARKER pentru a renun—a la
fi…ierul sau folderul marcat.

2. Repeta—i pasul 1 pentru a marca alte fi…iere
(foldere).

2. Apãsa—i ENTER.
Op—iunile din meniu apar în meniu.

3. Selecta—i op—iunea [Delete] …i apoi apãsa—i ENTER.
Fi…ierele selectate sunt …terse.

Denumirea unui fi…ier de pe HDD

Pute—i denumi independent fi…ierele de pe HDD.

1. Selecta—i în meniu fi…ierul pe care dori—i sã-l
redenumi—i.

2. Apãsa—i ENTER.
Op—iunile din meniu apar în meniu.

3. Selecta—i op—iunea [Edit] …i apoi apãsa—i ENTER. 
Apar op—iunile de editare.

4. Selecta—i op—iunea [Rename] …i apoi apãsa—i
ENTER. Apare meniul de tastaturã.

5. Introduce—i un nume pentru titlu. Folosi—i 
b / B / v / V pentru a selecta un caracter …i apoi
apãsa—i ENTER pentru a confirma selec—ia.

�� OK: Selecta—i pentru finalizare.
�� Cancel: Anuleazã toate caracterele introduse.

Numele fi…ierului rãmâne neschimbat.
�� Space: Introduce un spa—iu la pozi—ia cursorului.
�� Delete: ⁄terge caracterul anterior la pozi—ia cursorului.
�� b / B: Deplaseazã cursorul la stânga sau la dreapta.

6. Alege—i OK …i apoi apãsa—i ENTER pentru a stabili
numele …i a reveni la ecranul meniului anterior.

7. Apãsa—i RETURN (O) în mod repetat pentru a
ie…i din meniu.
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Copierea unui fi…ier (fi…iere) pe HDD sau
într-un folder

Pute—i copia un fi…ier/folder (mai multe fi…iere/foldere)
pe HDD sau într-un folder.

1. Selecta—i în meniu fi…ierul pe care dori—i sã-l copia—i. 

Selectarea mai multor fi…iere (foldere)
1. Apãsa—i MARKER.

Pe fi…ier sau folder apare un semn de bifat.
Apãsa—i din nou MARKER pentru a renun—a la
fi…ierul sau folderul marcat. 

2. Repeta—i pasul 1 pentru a marca alte fi…iere
(foldere).

2. Apãsa—i ENTER.
Op—iunile din meniu apar în meniu.

3. Selecta—i op—iunea [Edit] …i apoi apãsa—i ENTER.
Apar op—iunile de editare.

4. Selecta—i op—iunea [Copy] …i apoi apãsa—i ENTER. 
Apare meniul de copiere.

5. Pute—i selecta un album (folder) pentru copiere.
Selecta—i un album (folder).
De asemenea, pute—i crea un nou album (folder).
Selecta—i op—iunea [New Album] din meniul Copy …i
apoi apãsa—i ENTER. 
Este creat folderul “NONAME###”.

6. Selecta—i op—iunea [Copy] …i apoi apãsa—i ENTER
pentru a începe copierea.

Notã:
Dacã adâncimea folderului este mai mare de 5
niveluri, nu se poate face copiere.

Mutarea unui fi…ier (fi…iere)

Pute—i mutarea un fi…ier/folder (mai multe
fi…iere/foldere) pe HDD sau într-un folder.
After moving, the file(s)/folder(s) are deleted from the
current location.

1. Urma—i pa…ii 1-3 din stânga.

2. Apãsa—i ENTER.
Op—iunile apar în partea stângã a meniului.

3. Selecta—i op—iunea [Move] …i apoi apãsa—i ENTER. 
Apare meniul de mutare.

4. Pute—i selecta un album (folder) pentru mutare.
Selecta—i un album (folder).
De asemenea, pute—i crea un nou album (folder).
Selecta—i op—iunea [New Album] din meniul Move …i
apoi apãsa—i ENTER.
Este creat folderul “NONAME###”.

5. Selecta—i op—iunea [Move] …i apoi apãsa—i ENTER
pentru a începe mutarea.
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AUX/MOBILE/SCART/OPTICAL
(Ascultarea unei surse externe)
Pute—i asculta în acest aparat sonorul provenit de la
un aparat extern conectat.

1. Verifica—i dacã aparatul extern este conectat
corect. (A se vedea Conectarea unui aparat
suplimentar de la pagina 12).

2. Apãsa—i MOBILE de pe telecomandã pentru a
selecta modul MOBILE. (Dacã vã afla—i în orice
mod meniu, ie…i—i complet din el apãsând repetat
RETURN sau HOME).

sau

Apãsa—i HOME …i b sau B pentru a selecta Easy
Menu (Meniu facil) …i apoi sepecta—i AUX, SCART
sau OPTICAL. 

3. Pentru a evita distorsiunea sunetului, reduce—i
volumul la aparatul extern.

4. Apãsa—i PLAY la aparatul conectat pentru a începe
redarea.

5. Pentru a regla sunetul …i volumul, folosi—i
comenzile de sunet de la aparatul extern …i de la
acest aparat.

Notã:
În modul MOBILE, butoanele B (PLAY), X, . …i
> func—ioneazã numai la Apple iPod-ul conectat
printr-un doc universal Apple iPod cu un receptor de
infraro…u (IR) încorporat. Pentru a ie…i din modul
MOBILE, apãsa—i butonul de mod (TUNER, HDD,
DISC, USB) dorit sau apãsa—i HOME.

Folosirea unui Apple iPod
Pute—i efectua opera—iuni de bazã la iPod folosind
telecomanda livratã împreunã cu acest aparat.

Note:
� Ave—i nevoie de un doc universal Apple iPod cu

receptor de infraro…u (IR) încorporat …i de un cablu
audio cu o mufã stereo mini de 3,5 milimetri.

� Func—ioneazã cu toate modelele de iPod care
dispun de un conector doc.

� În func—ie de tipul de iPod, trebuie sã introduce—i
unul dintre adaptoarele docului în fanta docului
înainte de a instala iPod-ul.

� Regla—i volumul la un nivel moderat înainte de a
conecta iPod-ul …i acest aparat.

1. Pune—i iPod-ul în doc.

2. Conecta—i un capãt al unui cablu audio cu mufã
mini stereo de 3,5 milimetri la mufa MOBILE aflatã
la partea din spate a subwoofer-ului activ.

3. Conecta—i celãlalt capãt al cablului audio cu mufã
mini stereo de 3,5 milimetri la mufa liniei de ie…ire
de la doc.

4. Apãsa—i MOBILE de pe telecomandã pentru a
selecta modul MOBILE.

5. Îndrepta—i telecomanda livratã împreunã cu acest
aparat cãtre partea frontalã a docului.

6. Apãsa—i B (PLAY), X, . sau > de pe
telecomanda livratã împreunã cu acest aparat
pentru a porni iPod-ul.

7. Pute—i controla func—iile de redare (B), pauzã (X) …i
salt (./>). 
Pute—i opri iPod-ul —inând apãsat B (PLAY) sau X
de pe telecomanda livratã împreunã cu acest
aparat.
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Înregistrare
Prin convertirea CD-urilor …i a înregistrãrilor de la
radio, pute—i crea propria dvs. bibliotecã muzicalã pe
hard disc.

Convertirea CD-urilor (pentru
audio CD-uri)
Dupã ce a—i identificat un audio CD, în cazul în care
converti—i audio CD-ul, track-urile convertite sunt
clasificate corect (de exemplu la Artist, Album sau
Lista de melodii) …i de asemenea sunt stocate
împreunã cu fi…ierele existente pe hard disc.

1. Introduce—i un CD în fanta de încãrcare a CD-ului,
cu partea graficã spre dvs.

2. Apãsa—i HOME …i selecta—i op—iunea [MUSIC].

3. Selecta—i op—iunea [DISC] …i apãsa—i ENTER.

4. În ecranul cu lista track-urilor, selecta—i track-ul pe
care dori—i sã-l converti—i.

Selectarea mai multor track-uri
1. Apãsa—i MARKER.

Pe track apare un semn de bifat.
Apãsa—i din nou MARKER pentru a renun—a la
track-ul marcat.

2. Repeta—i pasul 1 pentru a marca alte track-uri.

5. Apãsa—i ENTER.
Op—iunile din meniu apar în meniu.

6. Selecta—i op—iunea [Ripping] …i apoi apãsa—i ENTER.
Apar op—iunile de convertire.

7. Pute—i selecta un album (folder) pentru copiere. 
Selecta—i un album (folder).
De asemenea, pute—i crea un nou album (folder).
Selecta—i op—iunea [New Album] din meniul de
convertire …i apãsa—i ENTER.
Este creat folderul “NONAME###”.

8. Selecta—i op—iunea [Ripping] …i apoi apãsa—i ENTER
pentru a începe convertirea.

Note:
� Dacã adâncimea folderului este mai mare de 5

niveluri, copierea nu se poate efectua.
� Dureazã ceva timp pentru a se converti track-urile

în fi…iere MP3.
� În cazul în care converti—i …i apoi reda—i un disc

codat cu DTS, se va auzi numai zgomotul unui
semnal DTS neprocesat.

Pentru a gãsi track-urile
convertite
Pute—i gãsi …i reda track-urile convertite aflate pe hard
disc.

1. Apãsa—i HOME …i selecta—i op—iunea [MUSIC].

2. Selecta—i op—iunea [HDD] …i apoi apãsa—i ENTER.

3. n cazul în care fi…ierele sunt neidentificate, le pute—
i gãsi numai în [Folder View].

Înregistrarea de la radio
� De la radio se pot face înregistrãri de maxim 5 ore.
� Timpul minim necesar este de 3 secunde.

1. În modul radio, acorda—i postul dorit.

2. Apãsa—i z (sau REC de pe panoul frontal al
aparatului). Începe înregistrarea.

3. Pentru a opri înregistrarea, apãsa—i x (sau STOP
de pe panoul frontal al aparatului). Înregistrarea
este salvatã sub forma unui fi…ier MP3 în folderul
AUDIO RECORDING din Folder View MUSIC
HDD. Fi…ierul prime…te un nume, de exemplu
RECORDINGxxx.mp3 (unde xxx este un numãr).

Note:
� Acest aparat vã permite sã identifica—i fi…ierele

înregistrate de la radio, însã identificarea nu va
func—iona.

� Dacã introduce—i un disc în fanta de încãrcare a
discului în timpul înregistrãrii de la radio,
înregistrarea se opre…te.

� Nu apãsa—i EJECT în timpul înregistrãrii de la radio.
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Comutare timp
Nu pierde—i o parte dintr-o emisiune în direct.
Dacã sunã telefonul în timp ce asculta—i emisiunea în
direct favoritã, apãsa—i TIMESHIFT …i X înainte de a
rãspunde la telefon.
Func—ia comutare timp va fi activatã, sunetul va fi
oprit, iar emisiunea va fi înregistratã pentru a o
asculta mai târziu.
Dupã ce a—i terminat de vorbit la telefon sau a—i
ascultat partea întreruptã, apãsa—i B (PLAY) sau
m/M pentru a asculta programul.
Apãsa—i x (STOP) pentru a reveni la emisiunea în
direct. Dacã a—i oprit comutarea timp, înregistrarea
este …tearsã.

Folosirea op—iunii de Comutare timp
(pauzã, emisiune radiofonicã în
direct/redare) 
Pute—i stoca un program temporar în memoria cache a
HDD-ului

Apãsa—i TIMESHIFT în timp ce asculta—i un
program radio.

Pe ecran apare Bara de progres, dupã cum se aratã
mai jos. Bara de progres se preschimbã în iconi—a de
comutare timp dupã 10 secunde.

1. Indicã modul de redare.

2. Indicã pozi—ia curentã la Comutare timp.

3. Indicã timpul de începere pentru Comutare timp.

4. Indicã timpul trecut pentru Comutare timp.

5. Indicã timpul trecut cu o orã de la începere pentru
Comutare timp.

Sfat:
Pute—i folosi func—iile adi—ionale de redare (Slow, Scan
etc.) în modul de comutare timp. Consulta—i Operare
Redare de la paginile 18-20.

Note:
� Dupã 3 ore, op—iunea Comutare timp se opre…te

automat.
� Dacã introduce—i un disc în fanta de încãrcare a

discului în timpul utilizãrii func—iei de comutare timp,
func—ia de comutare timp se opre…te.

� Nu apãsa—i EJECT în timpul utilizãrii func—iei de
comutare timp.

Salt la început sau la sfâr…it în modul
Comutare timp

1. Apãsa—i ENTER în modul Comutare timp. Apare
meniul.

2. Apãsa—i bb …i va începe redarea de la începutul
înregistrãrii în mod Comutare timp.
Apãsa—i BB …i ve—i face un salt la sfâr…itul
înregistrãrii în mod Comutare timp, apoi la modul
pauzã.

Pentru a ie…i din modul Comutare timp

1. Apãsa—i STOP pentru a ie…i din modul Comutare timp.
Apare mesajul de confirmare.

2. Folosi—i b / B pentru a selecta [Yes] …i apoi apãsa—i
ENTER.

HDD

HDD

3        4    5

1             2
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Referin—ã
Informa—ii suplimentare
Presetarea posturilor radio

Pute—i preseta 50 posturi pentru FM …i AM (MW).
Înainte de a face acordul, asigura—i-vã cã a—i redus
volumul.

1. Apãsa—i TUNER de pe telecomandã. (Dacã vã
afla—i în orice mod meniu, ie…i—i complet din el
apãsând repetat RETURN sau HOME).

sau
În ecranul meniului home, selecta—i RADIO …i apoi
apãsa—i ENTER.

2. Apoi, de fiecare datã când apãsa—i TUNER, FM …i
AM (MW) se schimbã alternativ.

3. Apãsa—i …i —ine—i apãsat TUN.- sau TUN.+ de pe
telecomandã timp de circa trei secunde pânã când
indicele de frecven—ã începe sã se schimbe, apoi
elibera—i butonul.
Cãutarea se opre…te când aparatul prinde un post.

4. Apãsa—i PROG./CLEARde pe telecomandã.
Numãrul prestabilit se va aprinde intermitent pe display.

5. Apãsa—i PRESET+ sau PRESET- de pe
telecomandã pentru a selecta numãrul prestabilit
dorit.

6. Apãsa—i PROG./CLEAR de pe telecomandã.
Postul este memorat.

7. Repeta—i pa…ii 3-6 pentru a memora alte posturi.

Pentru a prinde un post cu un semnal slab
Apãsa—i TUN.- sau TUN.+ repetat la pasul 3 pentru a
prinde postul manual.

Pentru a …terge toate posturile memorate
‰ine—i apãsat PROG./CLEAR timp de circa cinci
secunde; pe display apare “ERASE ALL”, apoi apãsa—i
din nou PROG./CLEAR – posturile sunt …terse.
�� Dacã a—i intrat accidental în modul “ERASE ALL”

(…tergere toate) …i nu dori—i sã …terge—i totul din
memorie, nu apãsa—i nici o tastã. Dupã câteva
secunde, “ERASE ALL” dispare de pe display …i se
intrã în modul normal.

Notã:
Dacã toate posturile au fost deja introduse, pe display
va apãrea mesajul PRESET FULL un moment …i apoi
un numãr prestabilit se va aprinde intermitent.
Pentru a schimba numãrul prestabilit, urma—i pa…ii 5-6
de mai sus.

Pentru a asculta radioul

Mai întâi, stoca—i posturile radio în memoria aparatului
(a se vedea “Presetarea posturilor radio” din partea
stângã).

1. Apãsa—i TUNER pânã când pe afi…aj apare AM
(MW) sau FM.
Ultimul post recep—ionat este acordat.

2. Apãsa—i repetat PRESET+ sau PRESET- de pe
telecomandã pentru a selecta numãrul prestabilit
dorit.
La fiecare apãsare a acestui buton, aparatul prinde un
post prestabilit o datã.

3. Regla—i volumul apãsând repetat VOL+ sau VOL-
de pe telecomandã.

Pentru a opri radioul
Apãsa—i POWER pentru a opri aparatul sau pentru a
selecta alt mod (HDD, MOBILE, DISC, USB).

Pentru a asculta posturi radio care nu au fost
memorate
�� Folosi—i acordul manual sau automat.

�� Pentru acord manual, apãsa—i repetat TUN.- sau
TUN.+ de pe telecomandã.

�� Pentru acord automat, apãsa—i …i —ine—i apãsat TUN.-
sau TUN.+ de pe telecomandã timp ce circa trei
secunde.

Pentru a selecta direct un post de radio
presetat
Pute—i folosi butoanele numerice de pe telecomandã
pentru a selecta direct un post de radio presetat.
De exemplu, pentru a asculta postul presetat 4,
apãsa—i 4 de pe telecomandã. Pentru a asculta postul
presetat 19, apãsa—i 1 …i apoi 9 (în interval de 3
secunde).

Pentru referin—a dvs.
�� Dacã un post FM emite zgomote

Apãsa—i repetat AUDIO de pe telecomandã astfel
încât “STEREO” sã se preschimbe în “MONO” pe
display. Nu va mai exista efectul stereo, însã recep—
ia se va îmbunãtã—i. Apãsa—i repetat acest buton
pentru a schimba din “MONO” în “STEREO”.

�� Pentru o recep—ie mai bunã
Reorienta—i antenele livrate.
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Func—ionare RDS

Acest aparat este echipat cu RDS (Radio Data
System), care oferã o gamã largã de informa—ii pe
radio FM. Folosit acum în multe —ãri, RDS este un
sistem de transmitere a semnalelor postului sau a
unor informa—ii de re—ea, o descriere a programului
postului sub forma unui mesaj text despre post sau a
unor particularitã—i ale selec—iei muzicale, precum …i
ora exactã.

Acord RDS
Dacã un post FM este recep—ionat …i con—ine date
RDS, aparatul va afi…a automat semnalul de apel al
postului, ca …i indicatorii pentru program servicii RDS
(PS), recunoa…terea tipului programului (PTY),
Radiotext (RT) …i orã (CT), dacã ace…tia sunt transmi…i
de cãtre post.

Op—iuni de afi…are RDS
Sistemul RDS poate transmite o largã varietate de
informa—ii în plus fa—ã de semnalul de apel ini—ial care
apare când un post este recep—ionat pentru prima
datã. În func—ionarea RDS normalã, display-ul va
indica denumirea postului, re—eaua de transmisie sau
literele de apelare.
Prin apãsarea RDS/RESOL. …i v sau V ve—i putea
parcurge ciclul diferitelor tipuri de date:

�� PTY (recunoa…tere tip program) - – Denumirea
tipului programului este afi…atã pe display.

�� RT (Radiotext) - – un mesaj “text” con—ine informa—
ii speciale de la postul care emite. Re—ine—i cã acest
mesaj poate defila pe display pentru a putea fi citit.

�� CT (ora controlatã de canal) - – îi permite
aparatului sã recep—ioneze ora curentã …i s-o
afi…eze pe display.

�� PS (denumire serviciu program) - – Denumirea
canalului este afi…atã pe display.

Notã:
Este posibil ca unele posturi RDS sã aleagã sã nu
includã unele dintre aceste caracteristici suplimentare.
Dacã datele necesare pentru modul selectat nu sunt
transmise, fereastra de afi…aj va arãta mesajul PTY
NONE, RT NONE, CT NONE, PS NONE.

Ton de testare
Un avantaj important al caracteristicii RDS îl constituie
capacitatea de a codifica emisii cu coduri de Tip
Program (PTY) care indicã tipul materialului emis.
Urmãtoarea listã aratã abrevierile folosite pentru a
indica fiecare PTY, împreunã cu o explica—ie a PTY..

Pute—i cãuta un anumit tip de program (PTY)
parcurgând ace…ti pa…i:

1. Apãsa—i TUNER pentru a selecta modul FM.

2. Apãsa—i PTY de pe telecomandã, pe display va
apãrea ultimul PTY folosit.

3. Apãsa—i v sau Vpentru a selecta PTY dorit.

4. Când este selectat PTY dorit, apãsa—i b sau B.
Aparatul va intra în modul de cãutare automatã. Dacã
este gãsit un post, cãutarea se opre…te.

News ⁄tiri

Affairs Afaceri curente

Info Informa—ii

Sport Sport

Educate Educativ

Drama Dramã

Culture Culturã

Science ⁄tiin—ã

Varied Diferite programe de dialog

Pop M Muzicã pop

Rock M Muzicã rock

Easy M Muzicã u…oarã

Light M Muzicã clasicã

Classics Muzicã clasicã serioasã

Other M Altfel de muzicã

Weather Informa—ii despre vreme

Finance Programe financiare

Children Programe pentru copii

Social Programe de probleme sociale

Religion Emisiuni religioase

Phone In Programe interactive

Travel Cãlãtorii …i turism

Leisure Relaxare …i hobby

Jazz Muzicã jazz

Country Muzicã country

Nation M Muzicã na—ionalã

Oldies Muzicã veche

Folk M Muzicã folk

Document Programe documentare

TEST Mesaj de testare a alarmei postului

Alarm ! Informa—ii de emisie de urgen—ã 
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Func—ia “Sleep”
Pute—i seta o anumitã perioadã de timp dupã care
aparatul sã se comute pe standby.

1. Apãsa—i repetat SLEEP de pe telecomandã pentru
a selecta op—iunile dorite referitoare la perioada de
timp (în minute):
� Pe display apare scurt op—iunea selectatã …i

apoi revine la starea anterioarã.
2. Pentru a vedea timpul rãmas pânã la intrarea

aparatului în modul standby, apãsa—i din nou
SLEEP.
Pentru a dezactiva func—ia sleep, apãsa—i SLEEP
pânã când este afi…atã starea anterioarã.

sau
Apãsa—i POWER pentru a comuta aparatul pe
modul standby (sau 11/I de pe panoul frontal al
aparatului).

Graduator
Aceastã func—ie schimbã luminozitatea de pe display-ul
panoului frontal în timp ce aparatul este pornit.
Apãsa—i DIMMER repetat.

XTS pro
La fiecare apãsare a butonului XTS pro, setarea se
schimbã în urmãtoarea ordine:

NORMAL ↔ XTS-P ON

� XTS-P ON
Calitatea unicã a sunetului tehnologiei LG creeazã
sunetul optim pentru o redare perfectã a sunetului
original …i pentru ca dvs. sã sim—i—i sursa sunetului
viu.

� NORMAL
Se dezactiveazã modul XTS-P.

Sunet virtual
Apãsa—i VSM pentru a seta sunetul virtual.

� 3D STEREO
Tehnologie care oferã sunet 3D în timp real cu
resurse stereo, optimizat pentru difuzoare stereo.
Ascultãtorii pot experimenta sunete surround virtual
uluitoare, folosind propriile lor playere multimedia.

� Sunet virtual
O tehnologie de mixare converte…te sunetul pe 5.1
canale în sunet pe 2 canale, cu informa—ii direc—
ionale ale sunetului. ⁄i are ca efect faptul cã un
sunet pe 2 canale sau pe 2.1 canale se va auzi ca
un sunet pe 5.1 canale.

Folosirea telecomenzii livrate la
televizorul dvs

Pute—i controla nivelul sunetului, sursa de intrare …i
pornirea/oprirea televizorului LG/GoldStar cu
telecomanda livratã.

1. În timp ce —ine—i apãsat butonul TV POWER,
apãsa—i CHANNEL + sau -.

2. Elibera—i butonul TV POWER.

Pute—i controla televizorul cu ajutorul butoanelor de
mai jos.

Dacã apãsa—i Pute—i

POWER Deschide sau închide televizorul.

INPUT Comutã sursa de intrare între
televizor …i alte surse de intrare.

CHANNEL +/- Scaneazã în sus …i în jos prin
canalele memorate.

VOLUME +/- Ajusteazã volumul televizorului.

Notã:
Când înlocui—i bateriile telecomenzii, este posibil ca
telecomanda sã se reseteze.

Butoane control
TV

Sursã Display Efect
2.1 ch. VIRTUAL ON 3D STEREO
5.1 ch VIRTUAL ON Sunet virtual
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Zonã Cod
Aghanistan AF
Argentina AR
Australia AU
Austria AT
Belgia BE
Bhutan BT
Bolivia BO
Brazilia BR
Cambodgia KH
Canada CA
Chile CL
China CN
Columbia CO
Congo CG
Costa Rica CR
Croa—ia HR
Republica Cehã CZ
Danemarca DK
Ecuador EC
Egipt EG
El Salvador SV

Zonã Cod
Etiopia ET
Fiji FJ
Finlanda FI
Fran—a FR
Germania DE
Marea Britanie GB
Grecia GR
Groenlanda GL
Insulele Heard …i McDonald HM
Ungaria HU
India IN
Indonezia ID
Israel IL
Italia IT
Jamaica JM
Japonia JP
Kenya KE
Kuwait KW
Libia LY
Luxemburg LU

Zonã Cod
Malaiezia MY
Maldives MV
Mexic MX
Monaco MC
Mongolia MN
Maroc MA
Nepal NP
Olanda NL
Antilele Olandeze AN
Noua Zeelandã NZ
Nigeria NG
Norvegia NO
Oman OM
Pakistan PK
Panama PA
Paraguay PY
Filipine PH
Polonia PL
Portugalia PT
România RO
Federa—ia Rusã RU

Zonã Cod
Arabia Sauditã SA
Senegal SN
Singapore SG
Republica Slovacã SK
Slovenia SI
Africa de Sud ZA
Coreea de Sud KR
Spania ES
Sri Lanka LK
Elve—ia SE
Taiwan CH
Thailanda TH
Turcia TR
Uganda UG
Ucraina UA
Statele Unite US
Uruguay UY
Uzbekistan UZ
Vietnam VN
Zimbabwe ZW

Coduri regionale 
Alege—i un cod regional din aceastã listã.

Limbã Cod
Abkhazianã 6566
Afar 6565
Afrikaans 6570
Albanezã 8381
Ameharic 6577
Arabã 6582
Armeanã 7289
Assamezã 6583
Aymara 6588
Azerbaijanã 6590
Bashkir 6665
Bascã 6985
Bengalezã; Bangla 6678
Bhutanezã 6890
Bihari 6672
Bretonã 6682
Bulgarã 6671
Burmezã 7789
Bielorusã 6669
Cambodgianã 7577
Catalanã 6765
Chinezã 9072
Corsicanã 6779
Croatã 7282
Cehã 6783
Danezã 6865
Olandezã 7876
Englezã 6978
Esperanto 6979
Estonã 6984
Feroezã 7079

Limbã Cod
Fiji 7074
Finlandezã 7073
Francezã 7082
Frisianã 7089
Galicianã 7176
Georgianã 7565
Germanã 6869
Greacã 6976
Groenlandezã 7576
Guarani 7178
Gujarati 7185
Hausa 7265
Ebraicã 7387
Hindi 7273
Maghiarã 7285
Islandezã 7383
Indonezianã 7378
Interlingua 7365
Irlandezã 7165
Italianã 7384
Japonezã 7465
Javanezã 7487
Kannada 7578
Kashmiri 7583
Kazakhã 7575
Kirghizã 7589
Coreeanã 7579
Kurdã 7585
Lao—ianã 7679
Latinã 7665
Letonã, Lettish 7686

Limbã Cod
Lingala 7678
Lituanianã 7684
Macedoneanã 7775
Malga…ã 7771
Malaiezã 7783
Malayalam 7776
Maltezã 7784
Maori 7773
Marathi 7782
Moldoveneascã 7779
Mongolã 7778
Nauru 7865
Nepalezã 7869
Norvegianã 7879
Oriya 7982
Panjabi 8065
Pashto, Pushto 8083
Persanã 7065
Polonezã 8076
Portughezã 8084
Quechua 8185
Retoromanã 8277
Românã 8279
Rusã 8285
Samoanã 8377
Sanscritã 8365
Galeza sco—ianã 7168
Sârbã 8382
Sârbo-croatã 8372
Shona 8378
Sindhi 8368

Limbã Cod
Singalezã 8373
Slovacã 8375
Slovenã 8376
Somalezã 8379
Spaniolã 6983
Sudanezã 8385
Swahili 8387
Suedezã 8386
Tagalog 8476
Tajik 8471
Tamil 8465
Tãtarã 8484
Telugu 8469
Thailandezã 8472
Tibetanã 6679
Tigrinya 8473
Tonga 8479
Turcã 8482
Turkmenã 8475
Twi 8487
Ucraineanã 8575
Urdu 8582
Uzbekã 8590
Vietnamezã 8673
Volapük 8679
Wel…ã 6789
Wolof 8779
Xhosa 8872
Idi… 7473
Yoruba 8979
Zulu 9085

Coduri de limbã
Folosi—i aceastã listã pentru a introduce limba doritã pentru urmãtoarele setãri ini—iale: 
Audio Disc, Subtitrare Disc, Meniu disc.
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Simptom

Nu existã curent.

Nu existã imagine.

Nu se aude sunetul sau
sunetul este de calitate
slabã.

Imaginea redatã este
de calitate slabã.

Recorderul nu începe
redarea.

Recep—ia radio este
slabã.

Telecomanda nu 
func—ioneazã corect

Afi…ajul este …ters, iar
lumina de la touch pad
…i de la subwoofer-ul
activ este stinsã.

Butoanele B (PLAY),
X, . …i > nu func—
ioneazã.

Cauza

� Cablul de alimentare este deconectat.

� Televizorul nu este setat sã primeascã
ie…ire cu semnal de la recorder.

� Cablul video nu este bine conectat.

� Alimentarea este întreruptã la
televizorul conectat.

� Volumul este dat la minim.

� Sunt conectate cã…tile.

� Este activat butonul MUTE.

� Discul este murdar.

� A—i introdus un disc care nu poate fi
redat.

� Discul este a…ezat invers.

� Discul este murdar.

� Este setat un nivel de clasificare.

� Semnalul este prea slab.

� Telecomanda nu este îndreptatã cãtre
senzorul recorderului.

� Telecomanda este prea departe de
recorder.

� Existã un obstacol între telecomandã
…i recorder.

� Bateriile telecomenzii sunt consumate.

� Este activatã func—ia dimmer
(graduator).

� Aparatul se aflã în modul MOBILE.

Solu—ia

� Conecta—i cablul de alimentare la priza
de perete.

� Selecta—i modul de intrare video
corespunzãtor la televizor, astfel încât
imaginea de la recorder sã aparã pe
ecranul televizorului.

� Conecta—i bine cablul video.

� Deschide—i televizorul. 

� Regla—i volumul.

� Deconecta—i cã…tile.

� Dezactiva—i func—ia MUTE.

� Curã—a—i discul.

� Introduce—i un disc care poate fi redat.
(Verifica—i tipul discului, sistemul de
culoare …i codul regional).

� A…eza—i discul cu partea înregistratã în
jos.

� Curã—a—i discul.

� Dezactiva—i func—ia de clasificare sau
schimba—i nivelul de clasificare.

� Regla—i pozi—ia antenei sau conecta—i o
antenã externã pentru o recep—ie mai
bunã.

� Îndrepta—i telecomanda cãtre senzorul
recorderului.

� Folosi—i telecomanda pe o distan—ã de
maxim 7 m.

� Îndepãrta—i obstacolul.

� Înlocui—i bateriile cu unele noi.

� Dezactiva—i func—ia DIMMER.

� Pentru a ie…i din modul MOBILE,
apãsa—i butonul de mod (TUNER,
HDD, DISC, USB) dorit sau apãsa—i
HOME.

Depanare
Verifica—i urmãtorul ghid pentru a depista o posibilã cauzã a problemei înainte de a apela la un service.

Resetarea recorderului 
Dacã observa—i unul dintre urmãtoarele simptome... 
� Aparatul este în prizã, însã nu se aprinde …i nu se

stinge.
� Recorderul nu func—ioneazã normal.

... pute—i reseta recorderul astfel:
� Apãsa—i …i —ine—i apãsat butonul POWER timp de 

cel pu—in cinci secunde. Astfel, aparatul va fi 
for—at sã se stingã; porni—i apoi din nou aparatul.

� Scoate—i cablul de alimentare, a…tepta—i cel pu—in 
cinci secunde …i introduce—i-l din nou.
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Specifica—ii
General

Dimensiuni (aproximative) 326 X 215 X 78 mm (l x H x A) fãrã picioru…e
Greutate (aproximativã) 3.1 kg
Temperatura de operare 5°C la 35°C

Umiditatea de operare 5 % la 90 %

Format înregistrare audio
Frecven—a de discriminare cromaticã 44.1kHz

Format compresie MP3
Frecven—a de e…antionare (bit rate) 128Kbps

Înregistrare 
Suport inscriptibil HDD (80GB)

Redare
Frecven—ã de rãspuns DVD (PCM 48 kHz): 20 Hz la 20 kHz CD: 20 Hz la 20 kHz

DVD (PCM 96 kHz): 20 Hz la 44 kHz
Raport semnal-zgomot Peste 85 dB (IE⁄IRE DIFUZOR)

Distorsiune armonicã Sub 0,007% (IE⁄IRE DIFUZOR)
Dinamicã Peste 85 dB (IE⁄IRE DIFUZOR)

Intrãri
Intrare audio (audio optic) 3 V (p-p), 75 Ω,  conector optic x 1

VIDEO IN 1.0 Vp-p 75 ohmi, sincronizare negativã, mufã SCART x 1
AUDIO IN 0 Vrms peste 47 kohmi, mufã RCA (S, D) x 1 / SCART x 1

Ie…iri
VIDEO OUT 1 Vp-p, 75 ohmi, sincronizare negativã, mufã RCA x 1 / SCART x 1

COMPONENT VIDEO OUT (Y) 1,0 V (p-p), 75 ohmi, sincronizare negativã, mufã RCA x 1 
(Pb)/(Pr) 0,7 V (p-p), 75 ohmi, mufã RCA x 2

Ie…ire HDMI video/audio 19 pin (HDMI standard, Tip A)

Amplificator
Putere ie…ire Fa—ã: 75W + 75W (4Ω la 1 kHz, THD 10 %)

Subwoofer: 150W (3Ω la 60 Hz THD 10 %)

Specifica—ii tuner
Gama de frecven—e (FM) 87.5 - 108 MHz

Frecven—ã intermediarã (FM) 10.7 MHz
Raport semnal-zgomot 60 dB (Mono)

Gama de frecven—e (AM) 522 - 1,620 kHz
Frecven—ã intermediarã (AM) 450 kHz

Antenã Cablu antenã (FM)
Antenã cu cadru (AM)

� Designul …i specifica—iile pot fi modificate fãrã o în…tiin—are prealabilã.

Difuzoare
Fa—ã (J10HD-SF)

Tip: 2 cãi 3 difuzoare
Impedan—ã: 4 Ω

Frecven—ã de rãspuns: 100 - 20,000 Hz
Nivel presiune sonorã: 82 dB/W (1m)
Putere absorbitã max.: 150W
Dimensiuni nete (lxhxa): 104 x 328 x 216 mm

Greutate netã: 2.9 kg

Subwoofer activ (J10HD-SA)
Cerin—e curent electric: AC 200-240V, 50/60 Hz

Consum curent: 75W 
Tip: 1 cãi 1 difuzoare

Impedan—ã: 3 Ω
Frecven—ã de rãspuns: 65 - 1,500 Hz
Nivel presiune sonorã: 80 dB/W (1m)
Putere absorbitã max. 300W

Dimensiuni nete (lxhxa): 216x 328 x 317 mm
Greutate netã: 8.3 kg
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